
F   RUM
SWEDISH WOMEN’S EDUCATIONAL ASSOCIATION INTERNATIONAL, INC.   NR 3 2023

SVERIGEMIDDAGEN I GÖTEBORG

SWEOR PÅ RESA TILL ÖSTERLEN, SEOUL &  
AMERIKANSKA MIDWEST

ERFARENHETER AV ÅTERFLYTT TILL SVERIGE

KULTURTIPS | SPRÅKTIPS | BÖCKER | MAT | KARRIÄR | KRÖNIKAN+



Läs tidigare nummer på:

www.swea.org/vara-kanaler/forum/

MEDLEMSFÖRMÅNER
swea.org/medlem/formaner

SWEA är ett GLOBALT NÄTVERK 
med över 6 000 svensktalande  

kvinnor i 70 avdelningar och  
ett 30-tal länder. 

SWEA är den största ideella 
Sverigefrämjande organisa-

tionen utanför Sverige och vårt 
syfte är att främja det svenska 

språket samt sprida svensk 
kultur och tradition. 

SWEA ger donationer och delar 
ut stipendier för två miljoner 

kronor per år. 

SWEA erbjuder ett personligt 
kontaktnät samt är ett starkt 

socialt stöd för svenska företag 
utomlands. 

SWEA representeras på många 
platser i världen och spelar en 

viktig roll i svenska Utrikes- 
departementets kris- och  

beredskapsplan.

Ett svenskt nätverk på orten 
där du bor.

Ett nätverk som ger dig tillgång 
till hela världen.

Ett nätverk som ger dig  
möjlighet att utvecklas.

Ett nätverk som hjälper dig  
i yrkeslivet.
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Vilken fest SWEA Göteborg bjöd på! Det började 
med den välkomnande mingelkvällen i det magnifika 
Chalmersska huset, fortsatte med lunch på Långedrags 

Värdshus med utsikt över skärgården och de röda bohuslänska 
granitklipporna i fjärran, den högtidliga stipendieutdelningen och 
avslutades med den festliga Sverigemiddagen i Taubesalen på Elite 
Park Avenue Hotel!   
 
Årets stipendiater, Julia Sahlström, Svea Larson och Ami-Louise 
Johnsson, hyllades och glittrade i kapp med Årets Svenska Kvin-
na Anne-Marie Eklund Löwinder, tillsammans med fler än 180 
Sweor från hela världen. Det var väldigt intressant att få höra sti-
pendiaternas olika presentationer och hur mycket dessa stipendier 
betyder för dem i deras fortsatta karriärer. 

Det svenska språket gick som en röd tråd genom fredagens 
halvdagskonferens med talare som har svenskan som verktyg inom 
sina respektive områden. Som en fin avslutning  bjöd SWEA Art 
på vernissage med verk av hög kvalitet skapade av 25 Sweor!

När det geopolitiska läget i världen är oroligt är gemenskapen och 
traditionerna i SWEA extra viktiga. Att träffas, umgås och vårda 
våra SWEA-relationer – och dela den glädje och stolthet som våra 
stipendiater och Årets Svenska Kvinna berättade om – skapar 
minnen för livet och förstärker vår unika SWEA-gemenskap.

SWEAs fantastiska Ukrainadonation finansierar kurser i det 
svenska språket för vårdutbildade, men även en introduktion till 
kulturen på svenska arbetsplatser. Fem grupper om totalt 102 del-
tagare har påbörjat utbildningarna, vilka möjliggör att de kan söka 
anställning inom den svenska vårdsektorn.

Som ett komplement till språkkurserna startade SWEA Stock-
holm ett digitalt språkcafé den 8 juni. Det har pågått hela som-
maren. Sweorna är populära språkvärdar och deltagarna har bli-
vit fler och fler för varje tillfälle. SWEA Stockholm med Annica 
Backlund och Cecilia Ryberg i spetsen har tagit ett stort ansvar för 
språkcaféet och vi hoppas kunna fortsätta med det under hösten.

Vi har en spännande höst framför oss med ett fortsatt stort fokus 
på Google Workspace (GW) som vi fortsätter att implementera 
och utveckla. Ta varje tillfälle att lära dig mer om Google Work-
space! Det är både roligt och utvecklande och ger en kunskap som 
du också kan ha användning av privat. Under hösten kommer det 
att erbjudas fler utbildningstillfällen för alla nivåer och behov.

Vi fortsätter vårt arbete med att bli fler Sweor. Det är faktiskt tack 
vare våra medlemmar som vi kan driva SWEA och vi får ständigt 
nya medlemmar i våra 70 lokala avdelningar samt SWEA Global, 
med en fin spridning i åldrarna. Det är fantastiskt att många även 
vill engagera sig i sin lokalavdelning och bidra med det man kan. 
Du som är ny medlem och som läser Forum för första gången ska 
känna dig varmt välkommen.

Vi ser fram emot en härlig höst – eller vår som det blir i Australien 
– där vi tillsammans driver SWEA framåt!

Trevlig läsning!

ORDFÖRANDENS RADER
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Kära Sweor,

Catarina Hansson
Ordförande,

SWEA International
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Eva Hagman
SWEA Mallorca
Forum är en härlig tidning med många 
intressanta artiklar om Sweors livsöden. 
Vi har ju en hel del gemensamt och det 
är spännande att läsa om vad andra 
Sweor har åstadkommit i sina länder. Det 
finns så många duktiga kvinnor med stor 
drivkraft!

Under alla mina utlandsår har jag läst 
denna proffsiga tidning. Att nu få vara en 
del av dess redaktion känns stort. Våra re-
daktionsmöten på Zoom är härliga. Alla har 
sina speciella talanger och vi både lär av 
varandra och har roligt. Tänk att det går att 
få till ett så smidigt samarbete trots att alla 
bor på olika platser!

Lollo Schnittger Nylén
SWEA San Francisco
När jag gör Forums layout börjar jag med 
att bygga ett skelett av tidningen. Jag ut-
går från föregående nummer och en lista 
på alla planerade artiklar som Eva skickar. 
Jag tar in text och bilder och försöker hitta 
en balans mellan dem och utrymmet som 
finns. Ofta går jag tillbaka och ser att sa-
ker behöver justeras för att göra det mer 
lättläst eller för att skapa en bättre balans 
för ögat. Sedan skickar jag sidorna till re-
daktören; det är alltid bra att få en annan 
persons perspektiv.

Jag använder layoutprogrammet InDe-
sign, som ingår i Adobes Creative Suite. 
Det finns en hel del onlinekurser numera. 
Själv gick jag en utbildning på mitt lokala 
community college, vilken inkluderade både 
design, layout och olika mjukvaror.

Mi Karlsson Bergkvist
SWEA Stockholm
Ibland har Forums redaktör Eva förslag och 
önskemål om artiklar, ibland är det jag som 
har idéer om ett tema eller en artikel jag 
skulle vilja skriva. När vi bestämt oss för en 
artikel talar Eva om hur många tecken jag 
har för texten. Jag gör kanske en eller flera 
intervjuer och samlar bilder. Jag skriver 
manuset på papper och redigerar det ett 
par gånger med pennan i handen och när 
jag är klar skriver jag in texten i datorn. Se-
dan läser jag den ytterligare ett par gånger 
innan jag trycker på send-knappen.
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12   �Sverigemiddag i Göteborg 
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25   �En dag med Jane Dolman på glasbruket

26   �Göteborgskoloristerna

27   �Danelle Bergstroms målningar

28   �SWEA BUS – Barn utomlands & Svenska språket 

Att växa upp med två språk

29   �SPRÅKLÅDAN 

Semikolonet

30   �BÖCKER & LÄSNING 

Bokaktuell barnpsykolog 
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September

2  Hemslöjdens dag

8  �Internationella 
läskunnighetsdagen 

10 Kulturarvsdagen

15 �Sista dag för förslag 
på innehåll till  
Forum nr 4

23 Höstdagjämningen

26 Europeiska språkdagen

29 Resandefolkets dag

Oktober

1  �Sista dag att skicka in 
texter till Forum nr 4

4  Kanelbullens dag

8  Tacksägelsedagen

9  Finlandssvenska matkulturdagen

23 Internationella skolbiblioteksdagen

24 FN-dagen

29 Vintertid i Sverige

31 Halloween

November

1  Allhelgonadagen

4  Alla helgons dag

10 Mårtensafton

11 Nordiska klimatdagen

12 Fars dag i Sverige

15 Fängslade författares dag

20 Barnkonventionsdagen

30 Anders-dagen

Kalendern

NÄSTA NUMMER AV FORUM  
kommer ut den sista november

Vill du berätta om aktiviteter i din 

avdelning eller om dina erfarenheter som 

utlandssvensk? Är du intresserad av att 

skriva om svensk kultur eller svenska 

språket? Eller vill du intervjua intressanta 

Sweor och andra internationella svenskor? 

Har du andra idéer och förslag till Forum?

Hör av dig till redaktionen: editor@swea.org

Förslag och tips på innehåll till Forum nr 4 

behöver vi ha senast den 15 september. 

Texter och bilder behöver vi ha senast  

den 1 oktober.
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Hej!

Under mina tio nummer som redaktör för Forum har Birgitta 
Benthede varit en fast punkt som samordnare för korrekturläsar-
na, och hon har varit en viktig del i korrekturarbetet bra mycket 
längre än så. Birgitta har meddelat att det är dags för henne att 
kliva av det uppdraget så jag vill rikta ett stort tack för allt hennes 
arbete med att säkerställa en hög kvalitet både på språk och in-
nehåll i vår medlemstidning! Vi är många, både i och utanför Fo-
rumredaktionen, som uppskattat hennes insatser.

I det här numret har vi flera nya inslag. En av våra mycket kun-
niga korrekturläsare, Ninni Pettersson Wästberg, som också är 
språkvetare och tidigare Forum-redaktör, inleder serien “Språklå-
dan” med att behandla det ofta missförstådda semikolonet.

Ett annat nytt, återkommande inslag är “Hänt i Sverige”. Även det 
har tagits fram av en av våra kompetenta korrekturläsare, nämligen 

Carolina de Klerk Nordholm. Från och med det här numret kom-
mer även Lena Walther, ny sammankallande i BUS-kommittén 
(Barn Utomlands och Svenska språket) att skriva om barn och 
språk. Den här gången delar hon med sig av sina egna erfarenheter 
i en flerspråkig familj och vad forskningen säger om språkinlärning 
och ålder. Ytterligare en ny Forum-skribent är Lisbeth Falkman, 
som i det här numret berättar om Göteborgskoloristerna som är 
aktuella med en konstutställning på Göteborgs konstmuseum. 
 
SWEAs syfte är bland annat att främja svenska språket och sprida 
svensk kultur och svenska traditioner. I Forum gör vi just det, till 
exempel genom artiklar om svenska författare, konstnärer och 
musiker.

En viktig del av kulturen är såklart också maten! Aldrig längtar 
man väl så mycket efter leverpastej, kaviar eller filmjölk som när 
man befinner sig utanför Sverige. Är det för att jag vet att det är 
svårare att få tag på, eller för att det ger en slags känsla, som jag 
längtar extra mycket efter när jag inte är i Sverige? I vilket fall som 
helst fortsätter Forums båda matskribenter, Anna Tvinnereim och 
Eva Hagman, att inspirera och dela med sig av sina erfarenheter.

Apropå mat så söker vi även till kommande nummer tips på era 
favoritrecept! I det här numret presenterar vi Catharina Grund-
ströms härliga spanska tortilla och Åsa Stillers peruanska causa. 
Vi hoppas få in fler recept till kommande nummer, så hör gärna av 
dig till oss med ditt eget favoritrecept!

Trevlig läsning!

Från 
redaktören

Eva Wissting, SWEA Toronto 
Redaktör Forum
editor@swea.org

Höst i St. Catharines i södra Ontario
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AV  C A R O L I N A  D E  K L E R K  N O R D H O L M  •  S W E A  H O L L A N D

Från fornminnen och vilda djur till myggor och skyddade ostron. Holland-Swean Carolina ger oss 
blandade nyheter från Sverige, baserade på både stora och små svenska media, forskningsrapporter och 
organisationers hemsidor.

HÄNT I SVERIGE

Ockulta symboler
På den sluttande berghällen i Kärrtorp i södra Stockholm upptäckte 
arkeologistudenten Maja Åkerström Stockholm stads första kända 
figurhällristningar. De fem skeppen är troligen från yngre bronsål-
dern, alltså ungefär 2 500 år gamla. De är slitna och syns knappt, 
men när solen står som lägst och släpljuset smeker berghällen går 
de att skönja. 

I Enköping har hällristningsexperten Sven-Gunnar Broström 
upptäckt Skandinaviens största fynd av hällristningar. De cirka 
80 ristningarna är runt 3 000 år gamla och föreställer skepp, hästar 
med ryttare, långhalsade djur, svårtolkade figurer, en hand och 
ofullbordade streck och punkter. De första upptäcktes redan för 
100 år sedan, men när Broström lyfte på lite mossa växte fyndet 
markant.

Hällristningarna är religiösa, ockulta symboler i en föregångare 
till asatron.

Spårvagnsmästerskap
I juni gick spårvagns-EM av stapeln i Rumänien och Sverige deltog med två lag. Göteborgslaget 
Emelie Hallman och Robert Johnsson knep silverplatsen, medan förarna från Wien, Österrike, 
vann. Stockholmslaget kom fyra efter trean Prag. Tävlingen är mixad med en manlig och en 
kvinnlig förare i varje lag. Man tävlar i olika precisionsgrenar, såsom att stanna på angiven plats 
och köra bowling, det vill säga att köra på en stor boll och välta käglor.

Skyddade ostron
Grebbestadostron sällar sig till 
samma skara som Kalixlöjrom och 
Wrångebäcksost och får skyddad ur-
sprungsbeteckning av EU-kommis-
sionen. Skyddet gäller det europeiska 
ostronet Ostrea edulis som lever 
fritt i Grebbestads norra och södra 
skärgårdar. Ostronet ska antingen ha 
handplockats av dykare eller fiskats 
av fiskare utrustade med håv, vatten-
kikare och vadarbyxor. Företagaren, 
fiskaren och initiativtagaren Bengt 
Klemming hoppas att märkningen 
ska sätta Grebbestad på kartan och 
få de kontinentala européerna att resa 
dit. De är betydligt mer intresserade 
av ostron och äter dem på ett annat 
sätt än i Sverige.

Vikingagrav på fjället
Mitt uppe på fjället i Jämtland har arkeologer 
grävt ut en unik kvinnlig gravplats från vi-
kingatiden. Den anses vara ett viktigt fynd för 
att kunna förstå livet i länet för 1 000 år sedan. 
Förutom brända benrester fanns bronsspännen, 
pärlor och en knivskarp jätteyxa.   

Hållplatsen som gör de boende glada
Demensboendet Tallhöjden i Södertälje har en egen 
busshållplats dit ingen buss kommer. Där finns en bänk, 
informationstavla och tidtabell. När de dementa är rastlösa 
och längtar hem kan de sitta och vänta på bussen tillsam-
mans och komma på andra tankar. De är glada när de går 
därifrån, har glömt att de ville åka hem och hittar på saker 
att göra.
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Carolina de Klerk Nordholm, SWEA Holland, bor i Örebro sedan 
pandemin och skriver här sin första artikel för Forum. Hon är en mul-
tipassionerad analytisk kreatör med eget företag som skapar internatio-
nell marknadsföring genom design, översättning, korrekturläsning och 
eventfotografi. Hon brinner för självledarskap, språk och landskapsfoto-
grafi, och är ständigt nyfiken på nästan allt. Följ Carolina på Instagram:  
@nordholm_photography

KÄLLOR: forskning.se, aftonbladet.se, svt.se, gp.se, 
unesco.se, artfakta.se

Nytt världsminne
Sverige var det första landet i världen som lagstadgade rätten till det fria ordet år 1766. Nu utses källmaterialet 
till världsminne av Unesco. När den första svenska tryckfrihetsförordningen antogs bestod den av två delar: 
Rätten för alla att publicera tankar, åsikter och känslor i tryck, samt offentlighetsprincipen, det vill säga rät-
ten för alla att ta del av myndigheternas och de styrande organens handlingar och trycka dem om man ville. 
Världsminnet förvaras på Riksarkivet och Kungliga biblioteket i Stockholm.

Sverige har sedan tidigare sju världsminnen: 
• Dag Hammarskjölds samling av dokument och brev
• Alfred Nobels familjearkiv
• Ingmar Bergmans arkiv
• Astrid Lindgrens arkiv
• Stockholm stads byggnadsritningar sedan 1713
• Silverbibeln – resterna av en handskriven första översättning av bibeln till gotiska
• Emanuel Swedenborgs arkiv

Unescos världsminnen uppmärksammar det skrivna kulturarvet.

Nyckla om myggor
Har du besvär av myggor som bits vid den svenska som-
marstugan i skogen? Troligen är det skogstömyggan som 
kläcks i snösmältningens pölar och sedan trivs bra i sko-
gen. I Sverige finns det runt 50 arter av myggor och nu kan 
du i mobilen ”nyckla” fram vilken art som kanske bitit dig. 
Artfakta är en digital bestämningsnyckel för identifiering 
av olika organismer. Du hittar den på artfakta.se.

Nyheter som musik
Aftonbladets ägare Schibsted i samar-
bete med stiftelsen Tinius samlade en 
grupp unga personer från Stockholms 
ytterstadsområden och gav dem ett sär-
skilt uppdrag. De skulle tillsammans ta 
fram produktidéer som kan göra att fler 
unga känner förtroende för redaktio-
nella medier och upptäcker styrkan med 
en fri och oberoende journalistik. En av 
idéerna som kom fram var att presentera 
nyheterna i form av rapmusik, vilket de 
nu har tagit fram en prototyp för. Ex-
perimentet väcker dock en del etiska 
funderingar som de nu tar med sig i det 
vidare arbetet. Mer information finns på 
whatifthenews.com.

Digital relation till vilda djur
Sedan fem år tillbaka direktsänder SVT älgarnas årliga 
vandring på väg till sommarens rika betesmarker. Tusen-
tals tittar på programmet och deltar entusiastiskt i älg-
chatten under vandringen. Facebookgruppen ”Vi som 
gillar den stora älgvandringen” har över 50 000 med-
lemmar. I projektet DigiWild tar forskare nu reda på 
varför så många hängivna tittare lockas att se älgar som 
rör sig långsamt, tuggar löv och till slut tar mod till sig 
att korsa en älv.

Vasas syster
På botten nära Vaxholm i Stockholms skärgård har Vasas systerskepp Äpplet 
legat i 370 år. Det upptäcktes för några år sedan och vid nya dykningar har det 
visat sig vara betydligt större än vad man tidigare trott. En dryg meter bredare 
och kanske två meter högre än Vasa. De båda skeppen tillverkades i samma ek, 
på samma skeppsgård och var med i samma krig under 
samma kung. Eftersom Äpplet sänktes avsiktligt över-
raskades dykarna av alla fynd som fanns kvar ombord, 
bland annat skulpturer av lejon och grekiska gudar. En 
3D-modell av vraket skapas nu för att det ska kunna stu-
deras av icke-dykare.
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Du måste ha fallenhet för det svenska språket och mycket god förmåga att skriva på 
svenska och engelska. Därtill söker vi strukturerade, drivande och välorganiserade 
SWEA-medlemmar med god kännedom och förståelse för SWEAs organisation och 
styrdokument. Personerna vi söker brinner för SWEA samt har mycket 
god digital kompetens och vana vid projektledning. 

Båda posterna är förtroendeuppdrag som kräver
betydande flexibilitet och tillgänglighet, i synnerhet posten
som internationell ordförande där arbetet motsvarar
minst en halvtidstjänst. 

Uppdragen är obetalda men kostnader 
i anslutning därtill ersätts.

SWEA INTERNATIONAL SÖKER

INTERNATIONELL ORDFÖRANDE
& VICE INTERNATIONELL ORDFÖRANDE

FÖR PERIODEN 1 JANUARI 2024 - 31 DECEMBER 2025

Välkommen att skicka in din ansökan
tillsammans med ditt CV och ett 

rekommendationsbrev till
valberedning@swea.org senast den 
15 september 2023 för posten som 

internationell ordförande och den 
7 november 2023 för posten som 

vice internationell ordförande.

VI SÖKER DIG SOM HAR STOR VANA VID STYRELSEARBETE
OCH LEDARSKAP INOM OCH UTANFÖR SWEA

Kvalificerade sökande kommer att få instruktioner
och intervjuas av valberedningen som bedömer
kandidaternas lämplighet.

Har du frågor eller vill du rekommendera någon till en av 
posterna kan du kontakta SWEA Internationals valberedning 
på e-postadress valberedning@swea.org
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Du måste ha fallenhet för det svenska språket och mycket god förmåga att skriva på 
svenska och engelska. Därtill söker vi strukturerade, drivande och välorganiserade 
SWEA-medlemmar med god kännedom och förståelse för SWEAs organisation och 
styrdokument. Personerna vi söker brinner för SWEA samt har mycket 
god digital kompetens och vana vid projektledning. 

Båda posterna är förtroendeuppdrag som kräver
betydande flexibilitet och tillgänglighet, i synnerhet posten
som internationell ordförande där arbetet motsvarar
minst en halvtidstjänst. 

Uppdragen är obetalda men kostnader 
i anslutning därtill ersätts.

SWEA INTERNATIONAL SÖKER

INTERNATIONELL ORDFÖRANDE
& VICE INTERNATIONELL ORDFÖRANDE

FÖR PERIODEN 1 JANUARI 2024 - 31 DECEMBER 2025

Välkommen att skicka in din ansökan
tillsammans med ditt CV och ett 

rekommendationsbrev till
valberedning@swea.org senast den 
15 september 2023 för posten som 

internationell ordförande och den 
7 november 2023 för posten som 

vice internationell ordförande.

VI SÖKER DIG SOM HAR STOR VANA VID STYRELSEARBETE
OCH LEDARSKAP INOM OCH UTANFÖR SWEA

Kvalificerade sökande kommer att få instruktioner
och intervjuas av valberedningen som bedömer
kandidaternas lämplighet.

Har du frågor eller vill du rekommendera någon till en av 
posterna kan du kontakta SWEA Internationals valberedning 
på e-postadress valberedning@swea.org

SWEAS SJU REGIONER SÖKER
ORDFÖRANDE

FÖR PERIODEN 1 MAJ 2024 - 30 APRIL 2026 

En roll som innebär ett dubbelt ansvarsområde: dels som ledamot i SWEA Internationals 
styrelse, och dels i egenskap av ordförande i den egna regionstyrelsen. 

För att vara kvalificerad för uppdraget måste du ha varit avdelningsordförande i minst ett 
år och deltagit i åtminstone ett regionmöte. Du ska delta i SWEA Internationals 
styrelsemöten en till två gånger per månad och organisera regionstyrelsens 
månadsmöten, utbildningar och arbete. Då du behöver vara 
tillgänglig för rådgivning mellan möten och medverka 
i projekt både på regional och internationell nivå, 
krävs gott om tid för uppdraget. 

Du ska också närvara vid regionmötet, internationella
årsmötet, världsmötet samt om möjligt vid
SWEA Internationals stipendieutdelningar.

Du som söker ska brinna för SWEA och ha
• erfarenhet av att leda och hålla många bollar

i luften samtidigt
• tid och flexibilitet, minst 10 timmar/vecka
• lätt för att kommunicera och god förmåga att uttrycka dig

i tal och skrift, både på svenska och engelska
• god kännedom om SWEA och våra stadgar och riktlinjer.

VILL DU BLI EN AV VÅRA SJU REGIONORDFÖRANDE?

Kvalificerade sökande kommer att få instruktioner och 
intervjuas av valberedningen som bedömer kandidaternas 
lämplighet.

Har du frågor eller vill du rekommendera någon till en av 
posterna kan du kontakta SWEA Internationals valberedning 
på e-postadress valberedning@swea.org

Välkommen att skicka in din ansökan
tillsammans med ditt CV och ett 

rekommendationsbrev till
 valberedning@swea.org senast

den 15 november 2023.
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Den 9-11 augusti kunde SWEA Göteborgs avdelnings-
ordförande Paula Hasselgren äntligen hälsa Sweorna 
välkomna till sin stad, som dessutom firar 400-årsjubileum 

i år. Planeringen inleddes redan 2020 men fick, precis som stadens 
jubileumsfirande, pausas på grund av pandemin – men nu blev det 
äntligen av. Trots att ovädret Hans stökade till det för en del 
ditresande Sweor, och evenemangets första dag kanske var lite kylig, 
så blev det ändå tre härliga dagar med många kära återseenden och 
nya vänskapsband Sweor emellan, intressanta föreläsningar, trevliga 
aktiviteter och fantastiska måltider. 

Det var i början av 80-talet som Sverigemiddagens föregångare 
kom i gång, i form av en årlig PR-middag i Stockholm. Sedan 1986 
turas de svenska avdelningarna om att bjuda in till Sverigemiddag, 
som inte bara är en middag utan flera dagar fyllda av aktiviteter.

I år inleddes evenemanget på onsdagen med mingel på vackra 
Chalmersska huset. Paula berättar att avdelningen brukar ha sina 

årsmöten här, så Göteborgs-Sweorna ville passa på att dela med sig av 
den inspirerande miljön till sina tillresta SWEA-systrar. Engagerade 
i planeringen inför Sverigemiddagen har varit hela SWEA Göte-
borgs styrelse, men också många andra Sweor, totalt ett tjugotal.

På torsdagen bar det av i ett antal museispårvagnar från tidigt 1900-
tal ut till Långedrags Värdshus, med fantastisk utsikt över havet. 
På kvällen var det sedan dags för SWEA Internationals högtidliga 
stipendieutdelning i Taubesalen med efterföljande trerätters mid-
dag och dans i Banketthallen på Elite Park Avenue Hotel.

”Vi är här för att hylla och hedra våra stipendiater”, säger Catarina 
Hansson, vår internationella ordförande, och fortsätter: ”Vilka 
fantastiska stipendiater! Anne-Marie Eklund Löwinder som är 
Årets Svenska Kvinna är så cool. Hon står upp för kvinnor och in-
spirerar kvinnor. Sedan har vi våra stipendiater Julia Sahlström, 
Svea Larson och Ami-Louise Johnsson på plats, vilka mottar en 
check på 15 000 USD vardera från SWEA International, som  
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Catarina Hansson (SWEA Internationals ordförande), Anne-Marie Eklund 
Löwinder (Årets Svenska Kvinna), Eva Steinbach (SWEA Internationals vice 

ordförande) och Anna Bril (ÅSK-kommitténs sammankallande)
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Sverigemiddag i 
jubileumsfirande Göteborg
AV  E VA  W I S S T I N G  •  S W E A  T O R O N T O

Äntligen blev det dags för SWEA Göteborg att bjuda in till Sverigemiddag och vilken succé det blev! Över 180 
Sweor samlades under tre dagar med aktiviteter, föreläsningar, stipendieutdelning, kära återseenden och nya 
vänskapsband.  



-

13

Bildgalleri, intervjuer & mycket mer från  
Sverigemiddagen
www.swea.org/initiative/sverigemiddagen-2023-2/

möjliggör att de kan fortsätta sin akademiska bana. De är tårög-
da och tackar oss Sweor för att vi har valt ut dem.” Det är en 
både lycklig och stolt ordförande som menar att det är vid de 
här tillfällena som våra kärnvärden med det svenska språket och 
traditionerna blir som tydligast.

En Sverigemiddag är dock inte över bara för att själva middagen, 
med efterföljande dans, avslutats. På fredagen hölls en halvdags-
konferens med intressanta föreläsare. Beredskapslyftet var där 
och berättade om språkundervisningen som genomförs med stöd 
av SWEAs Donationsprojekt Ukraina. SWEA Sverige, SWEA 
Professional och SWEA Skriver berättade om sina verksamheter. 
Feelgoodförfattaren Birgitta Bergin berättade om sin senaste 
bok och om vad som inspirerar henne som författare, och Anna 

Hannesdóttir, professor emeritus i nordiska språk vid Göteborgs 
universitet, berättade om dagens svenska språkklimat och om hur 
språk utvecklas och förändras. Fredagen avslutades sedan med 
vernissage i regi av SWEA Art.

Nästa år är det SWEA Örestad som bjuder in till Sverigemiddag 
i Helsingborg. Apropå SWEA-möten, notera redan nu att nästa 
världsmöte går av stapeln i oktober 2024!   F

Fem Global-Sweor sammanstrålade på Sverigemiddagen: 
Veronica Strandell, Eva Steinbach, Jeanette Cervell,  
Marija Borenius och Pia Jordan

Jenny Lyskawa, Christel Ingemansson och  
Madeleine Siösteen Thiel på Chalmersska huset

Annica Backlund, Monica Hallworth,  
Karin Tettzell och Paula Hasselgren 

Paula Hasselgren (AO Göteborg) lämnar över 
Sverigeflaggan till Karin Tettzell (AO Örestad)  
inför nästa års Sverigemiddag i Helsingborg

Halvdagskonferens på Elite Park Avenue Hotel



SWEA Språkcafé söker fler 
språkvärdar samt en koordinator. 
Eftersom träffarna sker online 
är det öppet för alla Sweor att 
anmäla intresse! Hör av dig till:  
stockholm@swea.org
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En av talarna under Sverigemiddagen i Göteborg var 
Helena Anderlind från Beredskapslyftet. Hon berät-
tade om svenskutbildningen för ukrainska flyktingar 
som genomförs med stöd av SWEA Internationals 
donation på över en miljon kronor. 

”Det är en fantastisk donation som vi förvaltar så gott 
vi kan”, säger Helena.

Det har kommit cirka 50 000 ukrainska flyktingar till Sverige se-
dan kriget bröt ut i början av förra året. Ungefär hälften är vuxna, 
de flesta kvinnor. 72 % har en universitetsutbildning och lite mer 
än hälften talar engelska. Cirka 34 % jobbar i Sverige nu och mer-
parten har börjat lära sig svenska. Helena menar att de är en stor 
tillgång för Sverige om de kommer ut på arbetsmarknaden – vilket 
är vad svenskutbildningen syftar till.

Den digitala språkutbildningen som SWEAs donation stödjer 
omfattar 17 veckor och hittills är det 102 personer som har påbör-
jat utbildningen. Utöver svenska språket i allmänhet så omfattar 
utbildningen medicinsk terminologi och patientkonversation. Ut-
bildningen utförs av en organisation som heter Academicum och 
Beredskapslyftet sköter administration, ansökningsförfarande, 
uppföljning och rapportering. De studerande har rekryterats via 

Sophiahemmet i Stockholm som har en utbildning 
för vårdutbildade ukrainska flyktingar. Sophiahem-
mets utbildning syftar till att hjälpa ukrainska läkare, 
sjuksköterskor, undersköterskor, biologer och farma-
ceuter att komma in i det svenska arbetslivet. 

”Det flyter på bra och sista gruppen examineras i bör-
jan av oktober,” berättar Helena. Hon förklarar att 
tidigare var Svenska För Invandrare inte tillgängligt 

för ukrainska flyktingar, så SWEAs donation kom i väldigt lämplig 
tid. ”SWEAs donation hjälper ukrainska flyktingar att komma in i 
samhället genom språkundervisningen.” 

På plats i Göteborg är även Liia Kirieieva, en av de ukrainska kurs-
deltagarna, som har varit i Sverige i två år. ”Jag är jätteglad och jag 
älskar Sverige och svenskar”, säger Liia. 

Två Sweor från Stockholm, avdelningsordförande Annica Back-
lund och Cecilia Ryberg, berättar om initiativet SWEA Språk-
café som de genomför via Zoom. Tack vare SWEA Språkcafé får 
Beredskapslyftets kursdeltagare möjlighet att öva på sin svenska en 
gång i veckan. Annica berättar att det har varit roligt och givande 
både för Sweorna och för deltagarna.

Cecilia förklarar att träffarna inleds med att de pratar lite allmänt 
om hur veckan har varit och sedan delas deltagarna in i mindre 
grupper med en språkvärd och runt tre eller fyra deltagare per 
grupprum i Zoom. Ämnen som har behandlats har till exempel 
varit högtider och traditioner, men allt eftersom de lär känna 
varandra och blir bekvämare med språket så är det deltagarna 
som ställer frågor och tar upp ämnen som de vill prata om. Språk-
cafévärdarna behöver inte längre styra vilka ämnen som tas upp.   F

SWEAs donation 
HJÄLPER UKRAINSKA FLYKTINGAR ATT KOMMA IN I SAMHÄLLET

AV  A N N A  B R I L  •  S W E A  S T O C K H O L M  
Y L VA  K E L L Y  •  S W E A  M I L A N O  
E VA  W I S S T I N G  •  S W E A  T O R O N T O  

Beredskapslyftet var på plats under halvdagskonferensen efter Sverigemiddagen i Göteborg och berättade hur 
de stödjer ukrainska flyktingar att komma in i det svenska samhället. På plats var även SWEA Stockholm som 
berättade om initiativet SWEA Språkcafé.
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Liia Kirieieva tillsammans med IO Catarina Hansson
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Vi är tusentals kvinnor som på olika sätt kommit i kontakt 
med SWEA och några har haft modet, orken och glädjen 
att tillsammans skapa en ny SWEA-avdelning. Jag hyser stor 

respekt för er. Gladast är vi naturligtvis för Agneta Nilsson, som var 
den som 1979 startade hela vår organisation under namnet SWEA.

SWEA Los Angeles var först på banan och SWEA växte i 
USA, till att börja med i Kalifornien, vilket resulterade i bildandet 
av moderorganisationen SWEA International Inc. 1982. Det in-
nebar att SWEA Toronto kunde ansluta sig samma år tillsammans 
med de SWEA-avdelningar som kommit i gång under tidigt 80-tal: 
Orange County, Santa Barbara, San Diego och San Francisco. 
Nu var alla med under samma tak och Agnetas dröm om att göra 
SWEA till en världsorganisation blev verklig. Hon visste att det 
fanns svenska och svensktalande kvinnor över hela världen och hon 
hade skapat något som tilltalade oss.

Ett viktigt steg var att få i gång avdelningar i Europa, men frå-
gan som Agneta och den internationella styrelsen ställde sig var om 
det verkligen skulle finnas något intresse bland svenska kvinnor så 
nära Sverige att nätverka och engagera sig i en SWEA-avdelning 
med målsättningen att främja svensk kultur och tradition. Efter 
många diskussioner och Agnetas samtal med personliga kontakter 
på andra sidan Atlanten sågs en möjlighet att starta SWEA Paris.

Där fanns den nära vännen Monica Bolling som Agneta lärt kän-
na från tiden på Franska Skolan i Stockholm. Dessutom fanns Gîta 
Paterson i Paris, dit hon flyttat från Los Angeles för att påbörja sin 
tjänst som Sveriges första kvinnliga handelssekreterare och chef för 
Exportrådet i Paris. Gîta, som vid flytten lämnat sitt styrelseuppdrag 
i SWEA Los Angeles hade den nödvändiga erfarenheten och Monica 
hade ett brett kontaktnät i Paris. Agneta åkte till Monica i Paris och 
tillsammans med Gîta och några andra Paris-svenskor bestämdes, på 
Monicas takterrass på Boulevard Maurice Barrès, att man skulle ringa 
vänner och bekanta och bjuda in till en träff för att berätta om SWEA 
och undersöka intresset för att eventuellt bilda en avdelning. Det blev 
ett helt överväldigande resultat och det dröjde inte länge förrän mer 
än hundra kvinnor träffades på ett centralt café i Paris. Stämningen 
var på topp, snudd på euforisk, när alla instämde i förslaget och ville 
bli medlemmar.

SWEA Paris blev 1987 Europas första SWEA-avdelning. In-
nan dess hade en stödgrupp under Ettan Bratts ledning tillkom-
mit i Sverige för att stödja SWEA-verksamheten i USA och verka 
för en acceptans och bildande av SWEA-avdelningar utanför USA.

Monica tog på sig ordförandeskapet och Gîta blev vice ordförande. 

Monica bidrog med sina visionära talanger, sin stora vänkrets och ex-
ceptionella sociala förmåga. Hon delade generöst sitt hem, sin livser-
farenhet, intresse för omvärlden och sin omtanke om andra. Gîta, som 
hade kunskapen och erfarenheten från styrelsearbetet i Los Angeles 
och sin roll som SWEAs juridiska rådgivare kunde hjälpa till med 
den formella etableringen och uppbyggnaden av SWEA Paris. Hon 
är fortsatt aktiv inom SWEA och innehar fortfarande posten som 
SWEA Internationals juridiska rådgivare.

Att starta en SWEA-avdelning gör man inte på en kafferast. 
Det kräver ett stort engagemang, tid, ork och ett jäklar anamma. 
Det tycker jag stämmer in på många Sweor.

Att SWEA Paris fick med fler än hundra medlemmar från start 
är unikt och under en tid var där mer än trehundra medlemmar. Men 
det är med medlemmar som med avdelningar, de kommer och går. 
Det är helt naturligt eftersom många av oss flyttar runt i världen.

Vi vill växa för att på så sätt få fler kvinnor att hitta en SWEA-
avdelning. Jag vet också att de flesta avdelningar arbetar för att få fler 
medlemmar, och på så sätt skapa förutsättningar för avdelningen att 
leva vidare. Men vi ska aldrig glömma det vi står för, och alla Sweor 
bör förstå och acceptera det. Hela vår organisation är till för att 
främja svensk kultur, svenska traditioner och det svenska språket. 
Vi ska vara det här självklara nätverket som svensktalande kvinnor 
söker sig till och det oavsett om det är en avdelning med femtio, 
tvåhundrafemtio eller kanske ännu fler medlemmar.

Vi ska vara stolta över vår spridning över världen – där Asien/
Oceanien har tio avdelningar, Nordamerika tjugosex avdelningar 
och Europa trettiotre avdelningar. Vi har också ett uppsamlingsheat 
via SWEA Global. För dem som bor på en plats där det inte finns 
underlag för en avdelning finns möjligheten att gå med i SWEA 
Global. Med anledning av det kan vi stolt säga att vi har Sweor även 
i Mellanöstern och i Afrika.

Jag vill avsluta med våra värdeord, som jag tycker säger så mycket 
om vad SWEA står för och som är anledningen till att jag vill vara 
med i den här organisationen: världsvid vänskap, global kompetens 
och lokalt stöd.   F

Margaret Sikkens Ahlqvist, SWEA Holland, skriver för Forum 
sedan 2022 som en del av sitt uppdrag som SWEAs historiker. Hon 
har en bakgrund som gymnastiklärare och många års erfarenhet inom 
den internationella idrottsrörelsen. Mellan 2012 och 2015 var Marga-
ret SWEA Internationals ordförande.

SWEA är en världsorganisation 
HUR GICK DET TILL?

AV  M A R G A R E T  S I K K E N S  A H L Q U I S T  •  S W E A  H O L L A N D

Har du funderat över när din avdelning startade och vilka som var involverade i det arbetet? Det kan ge oss 
perspektiv över hur avdelningar har utvecklats och hur medlemmar har kommit och gått. SWEAs historiker 
Margaret Sikkens Ahlquist berättar hur SWEAs organisation spridits från de första amerikanska avdelningarna 
till Europa och resten av världen.

SWEAs historia
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I år gick resan till Österlen i Skåne, som av många anses vara 
en av Sommarsveriges ljuvligaste destinationer tack vare det 
speciella ljuset, det vida landskapet med böljande sädesfält 

och betande djur, den vackra arkitekturen och alla delikata Skåne-
specialiteter. Bland de senare måste nämnas äggakakan hos Brösarps 
Gästgifveri, serverad med varmrökt fläsk och rårörda lingon.

VATTENRIKET  
Resans mest oväntade guldkorn var båtturen runt Vattenriket i 
Kristianstad – det största våtmarksområdet i södra Sverige och 
landets första biosfärområde utnämnt av UNESCO. Biosfärom-
råden är pilotområden där nya metoder och ny kunskap testas för 
att nå en långsiktigt hållbar samhällsutveckling. Inom Vattenriket 
finns Sveriges lägsta landnivå, två meter under havsnivån. Området 
har varit svenskt sedan freden i Roskilde 1658.

Ombord på Stora Safaribåten fick vi en timmes båttur med 
vår kunniga guide Anders Elmfors. Att träffa på ett avancerat 
vattenlandskap mitt i Kristianstad var en stor överraskning för 
oss alla. Stället är ett eldorado för vadarfåglar och fågelskådare 
och här håller sällsamma utrotningshotade fisk- och fågelarter 
till. Vi fick stifta bekantskap med röd glada, trana, fiskgjuse, grå 
häger, tofsvipa, gräsand och havsörn samtidigt som vi beskådade 
stora bestånd av näckrosor, vass och vide. Båten gled sakta ge-
nom detta stillsamma och säregna landskap.

ABSOLUT VODKA
När vi anlände till Absoluts huvudkontor i Åhus fick vi en proff-
sig genomgång av företagets historia – ett företag vars motto står 
på baksidan av varje flaska: 
One Source, One Community, 
One Small Village in the South 
of Sweden. Grundaren L.O. 
Smith hade en passion för 
kvalitet och nytänkande, och 
en stark medmänsklighet. När 
han sökte lyckan i Stockholm 
upptäckte han att det fanns 28 
spritdestillerier i staden, men 

att inte ett enda producerade vodka fri från farliga orenheter. Hans 
vision var att tillverka en ren och klar kvalitetsvodka. Han uppfann 
en process för att tillverka ett rent brännvin genom ”kontinuerlig 
destillation”, mer än tio gånger. Denna process används än idag, men 
numera destillerar Absolut sin vodka mer än hundra gånger innan 
den buteljeras. ”Brännvins-kungen” lyckades till slut med sin vi-
sion att skapa ett större och starkare bolag som skulle förse folk 
över hela världen med hantverksmässig och genuin svensk vodka 
av högsta kvalitet.

Den guidade visningen avslutades med en stark och njutbar 
Cosmopolitan-drink, gjord på tranbärsjuice, limejuice, Absolut 
Vodka och Cointreau. Kvällens middag bestod av danskt fläsk 
serverad i Absoluts uppvärmda utomhusanläggning, som genljöd 
av ett härligt sorl från alla mätta och lyckliga Sweor.

GLIMMINGEHUS
Det har varit min dröm att få uppleva denna Nordens bäst bevarade 
medeltida borg ända sedan jag läste Selma Lagerlöfs bok om Nils 
Holgersson och hans underbara resa dit på gåsen Mårtens rygg. År 
1499 började den danske riddaren Jens Holgersen Ulfstand och 
hans hustru Margareta Arvidsdotter Trolle bygga borgen. Den 
tjänade som bostadshus, försvarsanläggning, kassaskåp och festlo-
kal. Jens och Margareta var bland de allra rikaste och mäktigaste 
i Norden.

Men Glimmingehus storhetstid var kort. Snart efter Jens och 
Margaretas tid stod släkten utan arvtagare, då det inte fanns några 
söner. I stället föll borgen i ätten Rosencrantz händer. Troligen var 
borgen inte bebodd mer än under några få generationer innan den 

övergavs som bonings-hus. Un-
der andra halvan av 1700-talet 
fick den dock nytt liv, men då 
som sädesmagasin. År 1924 
testamenterades den till sven-
ska staten och drivs numera av 
Statens fastighetsverk och Rik-
santikvarieämbetet. Vår grupp 
togs emot av museipedagogen 
Linnea i tidstypisk dräkt och vi 

AV  G U N I L L A  R A M E L L  •  S W E A  G Ö T E B O R G

Sverigeresorna kombinerar umgänge i härlig SWEA-gemenskap med svenska sevärdheter som många Sweor 
inte har haft chans att besöka tidigare. Gunilla Ramell berättar om de främsta guldkornen under resan som 
genomfördes i juli.

ÅRETS SVERIGERESA 
                         till Österlen

Processen för tillverkning  
av vodka visas
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fick en grundlig genomgång av borgens historia vilket försatte oss i en 
säregen och kuslig stämning.

Borgen rymmer fyra våningar, hål att hälla kokande olja i, vall-
gravar, vindbryggor och diverse andra dödsfällor för att överraska 
angripare och skydda borgen mot anfall. Pirater som hade gått 
iland på den närliggande kusten för att plundra och råna utgjorde 
verkliga fiender, men när de fick syn på det mäktiga stenhuset om-
givet av vallgraven, den uppdragna vindbryggan och kanonerna på 
översta våningen blev de avskräckta och flydde sin väg.

Glimmingehus är 30 meter långt, 12 meter brett och 26 me-
ter högt. Yttermurarna är 2,4 meter tjocka och går 2,5 meter under 
marken. Vi fick besöka Riddarsalen, som dukats till fest år 1519, då 
det firades dubbelbröllop för att gifta bort två av riddarparets döttrar. 
På den tiden hade gaffeln ännu inte uppfunnits utan gästerna åt med 
tre fingrar. Maten kryddades för att återspegla årstidernas färger.

ALES STENAR OCH KÅSEBERGA
Sista dagen bjöd på en riktig fullträff genom besöket i Kåseberga och 
Ales stenar. Vi möttes av Jonas Wikborg, arkeolog vid Uppsala univer-
sitet, som levandegjorde området på ett magiskt sätt. Ales stenar från 
yngre järnåldern består av 59 stenblock i en 67 meter lång och 19 meter 
bred skeppssättning, med magnifik utsikt över Österlen och Östersjön.

Monumentet omtalas redan i början av 1600-talet då den 
danske kungen uppmanade prästerna att upprätta förteckningar 
över forntida monument i sina socknar. Den lokale prästen skrev då 
om ”ett antal stenar som rests i form av ett 90 steg långt skepp vid 
Kåseberga fiskeläge, en fjärdingsväg från det rev som kallas Sand-
hammaren”. Han benämnde platsen ”Als stene” efter en forntida 
hövding eller småkung som hette Ale, men fiskarbefolkningen 
på platsen kallar den ännu idag för He stenar (stenarna på heden). 
Detta namn kan spåras tillbaka till början av 1500-talet då områ-
det benämndes Hedstensåkern.

Ingen vet varför den mystiska fornlämningen, landets största i 
sitt slag, restes för 1 400 år sedan. ”En saga lagd i lönn, vid brus av 
Östersjön, som ensam vet vad minnesmärket menar” skaldade An-
ders Österling år 1933 i diktsamlingen Tonen från havet. Somliga 
tror att det är gravmonument medan andra hävdar att det är en 
urgammal astronomisk kalender. Stenskeppet är orienterat i nord-
västlig-sydostlig riktning, vilket innebär att de båda stävstenar- 
na står på en linje, som i ena riktningen pekar mot den punkt vid 
horisonten där solen går upp vid vintersolståndet, och i den andra 
mot sommarsolståndets solnedgång. Det var Hasse Alfredsson 
som på 1970-talet uppmärksammade detta förhållande. Arkeo-
logiska undersökningar har på senare tid påvisat rester efter en 
drygt 5 000 år gammal stenkammargrav bara något tiotal meter 
nordost om stenskeppet. Kanske har det funnits en kultplats här 
alltsedan stenåldern?

Skeppssättningen ligger på en sandås. Senare tiders uppodling 
av den karga marken orsakade kraftig sandflykt som bidrog till att 
stenarna begravdes i sand. År 1916 var det bara toppen av de högsta 
stenarna som var synliga ovan mark. Fyrtio år senare, år 1956, var det 
dags att frilägga dem. Då inlöstes marken av Vitterhetsaka-demien 
som återställde området till gräsbevuxen hedmark.

Vi njöt av det böljande landskapet och tittade på skärmflygarna 
som gled förbi, burna av vindens hastighet och riktning. Väl nere 
vid stranden satte vi oss på bryggan till Kåseberga Fisk och avnjöt 
den skånska specialiteten stekt sill med mos. Jag kände en fan-
tastisk frihet på bryggan ovanför Östersjöns vågor och kände att 
jag kunde lika väl ha varit tillbaka på Highway 1 i Kalifornien! 
Vi upplevde en magisk känsla och stämning, som blev en perfekt 
avslutning på en minnesrik resa.

Ett varmt tack till våra kunniga researrangörer Elizabeth 
Cederholm, Lotta Mattsson och Britta Hesse som såg till att 
vi upplevde det allra bästa av Österlen.   F

Borgstugan användes som matsal, domstol och tillhåll för soldaterGlimmingehus med vallgrav

Gunilla Possenius (Lissabon), Britta Hesse (Algarve), Gunilla Ramell 
(Göteborg) och Lena Svenningsson (Göteborg)Marianne Englund (Marbella) beskådar skärmflygare vid Ales stenar



VEM BLIR
ÅRETS

SVENSKA
KVINNA?

Nu kan du som Swea eller din SWEA-avdelning 
nominera en eller flera kandidater till 

ÅRETS SVENSKA KVINNA 2024.
Vi söker en svensk kvinna som genom
en betydelsefull insats har satt Sverige 

på kartan utomlands. 
Känd eller okänd, ung eller äldre, spelar ingen roll. 

Du kan även nominera personer som har varit 
nominerade tidigare år.

SKICKA DIN NOMINERING
SENAST 30 NOVEMBER

Läs mer och nominera:
www.swea.org/stipendier/ask-arets-svenska-kvinna/18

I slutet av april var tolv Rivieran-Sweor på 
stadsrundtur i gamla stan i Antibes, där de 
hann med besök på stadens Picassomuseum, 
diverse marknader och slutligen lunch på en 
restaurang i gamla stadsmuren.

I maj bar det av till ön Sainte-Marguerite, cir-
ka femton minuter utanför Cannes kust. Föru-
tom en betagande natur finns där flera pick-
nickställen, ett känt fort, flera vandringsleder 
och ett par restauranger.

Evenemang hos SWEA Rivieran
AV  M A R I A N N E  T E D E N R Y D  •  S W E A  R I V I E R A N

Picassomuseet i Antibes Annika Tuvert, Vivian Medallieu och  
Margareta Fogel på St Marguerite

Karin Möller och  
Marianne Tedenryd Olsson  

på utflykt i Antibes

Har din avdelning haft ett evene-
mang som ni vill dela med er av 
i Forum? Kontakta redaktionen: 
editor@swea.org
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“Jag åker till Sydkorea 27–30 april. Om någon vill följa med mig så 
vore det riktigt kul!”

När vår Sydkorea-expert här i Hongkong, Andrea Björsell, bjöd 
in till en helgresa till Seoul var vi åtta Sweor som hoppade på. Och 
vi fick mycket riktigt också väldigt roligt!

För mig var det första gången i Seoul och Sydkorea. Staden Seoul 
har ungefär tio miljoner invånare, men om man räknar hela Seoul 
Capital Area är den med sina nästan 26 miljoner invånare, världens 
fjärde största stad. Geografiskt är Seoul 90 gånger större än Hong-
kong och det märktes till exempel genom att vi aldrig upplevde den 
trängsel som vi har i Hongkong. Arkitekturen är en blandning av 
traditionell asiatisk och förvånansvärt bombastisk, nästan som i 
gammal Sovjet-stil, med stora boulevarder och officiella byggnader. 
Likt Hongkong är staden omgiven av berg, även om själva centrum, 
till skillnad från Hongkong, är mer platt med breda gator.

Vi hade tre dygn i Seoul och på den tiden hann vi bland annat få en 
stadsvandring och middag tillsammans med SWEA Seoul, strosa 
runt i byn Bukchon Hanok Village och kvarteret Insa-dong och 
besöka de kungliga palatsen Gyeongbokgung och Deoksugung. Vi 

åt dessutom massor med 
kimchi och grillat kött, 
drack drinkar i Gangnam, 
hade två sena kvällar med 
karaoke och köpte fantastis-
ka koreanska keramikvaser.

Några av oss besökte ock-
så den demilitariserade 
zonen på 38:e breddgraden, 
som utgör gränsen mel-
lan Nord- och Sydkorea. 

Tekniskt sett är de två länderna fortfarande i krig, men i ett vapen-
stillestånd som varat sedan 1953. Vi fick lära oss att fem svenska 
officerare, tillsammans med fem schweiziska, deltar i den freds-
bevarande styrkan som övervakar att vapenstilleståndet efterlevs.

Nu var det här en resa utan barn, men Seoul kändes också som en 
barnvänlig stad, som skulle passa bra för en resa med familjen. Jag 
kan verkligen rekommendera ett besök i Seoul!   F

AV  L I S A  C O L L D É N  H E M B E R G  •  S W E A  H O N G K O N G

Ett gäng Sweor från Hongkong åkte på helgresa till Seoul i våras. För de flesta var det första gången i Seoul, en 
väldigt trevlig asiatisk storstad, som är ganska olik Hongkong.

Sweor på utflykt till Seoul

Gyeonghoeru Pavillion

Koreansk barbecue
Bukchon Hanok  
Village

Från vänster: Anna Eling, Malin Skinnars Josefsson,  
Lisa Colldén Hemberg, Cecilia Carlsson, Åsa Hultén Åtting, 

Lena Nordström och Andrea Björsell
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KRÖNIKAN

”Killräcklig” är ett relativt nytt uttryck, i alla fall för mig, för jag 
hade inte hört det förrän jag såg filmen Året då jag slutade prestera 
och började onanera. Filmen i sig hamnar inte på min topp 100-lista, 
men jag fastnade för huvudkaraktären Hannas försök att förklara 
för sin chef hur hon kommit till nya insikter:

Jag är trött på att vara duktig hela tiden – jag pallar inte. 
Jag vill vara medioker, som Ola typ. Lämna in halvkassa rap-
porter och sen gå hem tidigt och bara vara asnöjd med mig 
själv. Killräckligt – så vill jag jobba. Om jag ska jobba kvar 
här, då vill jag sänka mig till hans nivå.

Killräckligt är som en variant av lagom och kan appliceras på jobb, 
städning, träning, ja det mesta här i livet. Enligt Slangopedia, en 
ordbok för ”slang, sköna ord, uttryck och talesätt”, är ordet kill-
räckligt en ”könsteatral” variant av tillräckligt. Det är när något an-
ses vara good enough för att det är en kille som har utfört sysslan, 
eftersom det ibland (alltför ofta) ställs lägre krav på män.

Om något är killräckligt bedöms det vara i samma nivå som om en 
man skulle utfört uppdraget. Det är tillräckligt bra, men ändå inte. På 
Instagram hittar jag inlägg där folk hashtaggat #killräckligt. Någon 
har putsat fönster killräckligt och kommenterar att det ”kanske inte 
är supernoga”, men att man i alla fall kan se ut. En bild visar hur en 
man tömmer diskmaskinen och det mesta är rent, men han gör ingen 
min av att vilja handdiska det som fortfarande är smutsigt.

För någon som livet igenom kämpat med duktig flicka-syndromet 
krävs det målmedveten träning för att kunna nöja sig med att vara 
”killräckligt bra”. Det är svårt för en som skyr allt som är halvdant, 
och som får kickar av berömmet man får när man både överpres-
terar och överleverar.

Jag har dock försökt att sänka ribban. Faktum är att jag drog 
i handbromsen redan när jag var 25 och insåg att jag kommer 
dundra in i väggen om jag fortsätter på det här viset. Så här 25 år 
senare har jag kommit långt på vägen, men kämpar fortfarande 
med att blunda för dammråttor och förlåta mig själv för att jag 
inte ger 200 % i precis allt.

En annan Instagrammare delar med sig av sitt nya livsmål, vilket 
liknar rollfiguren Hannas. Hen vill ”vara medioker, killräcklig och 
nöjd med mig själv”. När någon/något är mediokert är det me-
delmåttigt eller slätstruket. Det har ofta en negativ klang, men i 
det här sammanhanget är det ett mål som personen strävar efter 
för att få både sinnesro och energi. Det ska jag försöka anamma de 
kommande 25 åren!   F

Malin Lager, SWEA Stockholm, skriver för Forum sedan 2016 
och arbetar som frilansjournalist. Efter 18 år i New York, London, 
Luxemburg och Singapore har hon vänt på perspektivet och utforskar 
världen med Gotland som utgångspunkt.

JAG VILL KÄNNA MIG KILLRÄCKLIGT BRA!

AV  M A L I N  L A G E R  •  S W E A  S T O C K H O L M

Stort TACK till…

vår sponsor  

Barbro Osher
THE BARBRO OSHER PRO SUECIA FOUNDATION
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Tillbaka i Sverige 
EFTER TRETTIO ÅR I NORDAMERIKA

AV  A N N A  T V I N N E R E I M  •  S W E A  T O R O N T O

Hur är det att flytta tillbaka till Sverige efter många år utomlands? Anna Tvinnereim 
berättar om hur tanken på att bo i Sverige igen växte fram, och hur det har gått sedan 
återflytten.

Efter trettio år i Nordamerika, varav de sista femton i Toronto, bor 
jag numera i Ängelholm. Beslutet för fyra år sedan att flytta tillbaka 
till Sverige togs på samma sätt som jag en gång i tiden tog beslutet 
att flytta utomlands. Det var inte ett välplanerat, genomtänkt steg, 
utan mer ett steg som jag bara var tvungen att få ta. Då, 1988, åkte 
jag till New York City för att det var en kul grej att prova på. Trettio 
år senare hade jag börjat drömma om att flytta tillbaka till Sverige. 

Tankar som att Sverige finns ju kvar, infann sig aldrig då för trettio år 
sedan, utan de kom senare när jag insåg att Sverige faktiskt finns där 
som en möjlighet. Nordamerika och jag har för det mesta kommit 
väldigt bra överens. I vissa fall hade vi meningsskiljaktigheter men 
på det stora hela var vi ett bra team. Möjligheterna, positiviteten, 
nyfikenheten och känslan att Nordamerika aldrig tröttnade på mig 
gjorde att jag trivdes och jag har haft och har många kompisar och en 
karriär som jag är stolt över. Däremot växte på senare år en nyfiken-
het på att prova att leva som vuxen i Sverige.

Det var 2019 som jag insåg att jag verkligen ville prova på att vara 
i Sverige en längre tid och jag bestämde mig för att tillbringa en 
vinter där. Jag hade precis stängt Beaches Bakeshop, mitt café i 
Toronto, där jag hade tillbringat den största delen av min vakna 
tid under de senaste tolv åren. Jag hade inget nytt jobb som höll 
mig kvar i Toronto. Av mina tre döttrar hade två börjat studera 
på en annan ort i Ontario och den tredje bodde i Whistler, i den 
kanadensiska provinsen British Columbia. 

Jag tänkte att tre månader skulle vara en lagom lång tid för att kän-
na efter hur det egentligen var att leva i Sverige. Som utlandssvensk 
är man bra på att höja vissa svenska saker till skyarna medan man 
tänker på annat med skräck! Jag kan, så här några år senare, säga 
att jag hade ganska rätt. Jag visste till exempel att jag skulle sakna 
att vara den där personen som kommer från någon annanstans. 
Att vara svensk utanför Sverige har aldrig legat mig i fatet, snarare 
tvärtom. Nu, helt plötsligt, var jag precis som alla andra utan min 
speciella egenskap att falla tillbaka på i vissa lägen.

Nu när det har gått några år har jag kommit in i vardagen och 
trivs alldeles utmärkt. Jag bor i en mindre stad än jag någonsin 
har gjort. Naturen är runt knuten och jag är chef över så mycket 
mer av mitt liv och min tid än vad jag var förut. Att jag saknar 
många och mycket har blivit en normal känsla i kroppen som jag 
kämpar med att dämpa och jag får påminna mig själv dagligen att 
jag har gjort rätt. 

Numera arbetar jag med det jag pluggade till en gång i tiden, som 
lärare i hemkunskap på högstadiet. Det var en rejäl utmaning, kan 
jag säga – att komma till en arbetsplats som 55-åring och säga att 
jag är nybörjare på detta! Utanpå såg jag ju ut som vilken lärare som 
helst som hade jobbat som just lärare de senaste trettio åren med 
allt vad det innebär i form av erfarenhet och säkerhet. Att bagaget 
jag kom med var något helt annat och är väl så mycket värt var i 
början lite svårt att alltid komma ihåg. Mina nya arbetskamrater 
peppade mig för det mesta, men visst kände jag från vissa håll att 
jag minsann inte skulle komma här och tro att jag kunde. Jag har 
just avslutat mitt fjärde läsår och vill verkligen säga att det är jät-
tekul att få prova på yrket jag alltid undrat över. Kommer jag att 
hålla på med det i tio år till? Antagligen inte, men jag skulle peppa 
vem som helst att ta steget till att prova på något nytt – eller något 
man går omkring och undrar över. Att misslyckas är inget att vara 
rädd för, erfarenheter trumfar allt! 

Att våga ta det här steget har lärt mig att man kan förändra – jag 
kan förändra en gång, två gånger och kommer att kunna förändra 
en tredje och fjärde gång också om jag vill. Jag känner mig väldigt 
lyckligt lottad som nu får prova på att vara vuxen i Sverige. Folk 
tittar ibland frågande på mig och undrar hur jag trivs. Jag svarar 
att jag trivs jättebra men framför allt är ju detta mitt äventyr nu. 
Kanske är det så att det är samma känslor nu som då, 1988 – ett 
äventyr. Det är nyttigt, spännande och kul att flytta tillbaka till 
Sverige. Jag hoppas att ni som funderar över detta och faktiskt flyt-
tar hem också kommer känna att ni har gjort rätt. Kom också ihåg 
att känns det inte rätt så kan man förändra igen!   F
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SWEA ART vill vara en inspirationskälla och främja utbyte mellan konstska-
pande Sweor på alla nivåer, från nybörjare till professionell konstnär. Vi arbetar 
tillsammans, inspirerar varandra och utbyter erfarenheter och idéer i webbi-
narier, genom internetutställningar, på Facebook och Instagram. Vi arrangerar 
workshoppar och utställningar, i lokala grupper och internationellt.
www.art.swea.org/

SWEA BOKKLUBB EMA är en bokklubb som träffas via Zoom och disku-
terar aktuella svenska böcker. Alla Sweor är välkomna och du väljer om du vill 
delta varje gång eller vid ett enstaka tillfälle.
www.swea.org/intressegrupper/bokklubb-ema/

SWEA CARE syftar till att hjälpa varandra, oss Sweor emellan, och finnas till 
som stöd lokalt när olika behov uppstår. Grundtanken är att vi som Sweor visar 
vänskap och närvaro även i livets svåra stunder. Det kan handla om praktisk 
hjälp, råd eller bara någon att tala med.
www.swea.org/intressegrupper/swea-care/

SWEA PROFESSIONAL finns för dig som är intresserad av företagsverksam-
het, affärsrelationer, arbetsliv, yrkesfrågor och karriär. Gruppens syfte är att 
bidra till Sweors professionella nätverk och ge möjlighet att knyta kontakter.
www.swea.org/intressegrupper/swea-professional/

SWEAs intressegrupper

SWEA SKRIVER ger dig inspiration och stöd till att utveckla ditt skrivande på 
svenska, oavsett ambitionsnivå och syfte. En del vill skriva poesi, journalistik eller 
bloggar, några siktar på att bli professionella författare medan andra skriver för 
att de helt enkelt älskar att uttrycka sig i skrift.
www.swea.org/intressegrupper/swea-skriver/
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Längtar du efter en förändring i karriären? Att ta 
steget och byta jobb kan vara både spännande och 
skrämmande på samma gång, men det är också en 
möjlighet till personlig och professionell utveckling. Här 
är fyra saker att tänka på!

Vi har alla varit där. Det är semester, du har haft tid att reflektera 
och umgåtts med nära och kära, och plötsligt känner du att det är 
något som skaver. En känsla av att vilja göra något nytt; en längtan 
efter förändring. Du börjar fundera; kanske det är dags att byta 
jobb? Förändring, som trots allt kommer med en känsla av osäker-
het, kan öppna dörren till helt nya möjligheter och erfarenheter. En 
förändring som ger dig chansen att växa och utvecklas, och kanske 
till och med kan leda till en karriärväg du aldrig tänkt på innan. 
Här kommer fyra saker att tänka på när du vill ta dig an en ny 
utmaning i karriären.

Uppdatera ditt CV och din LinkedIn-profil 

Dessa är det första intryck potentiella arbetsgivare får av dig, så det 
gäller att de är uppdaterade och relevanta. Dessa profiler bör inte 
bara innehålla din tidigare arbetslivserfarenhet och utbildning utan 
också visa dina unika färdigheter, prestationer och ambitioner. Att 
ha ett uppdaterat CV och en aktuell LinkedIn-profil är grunden 
när du ska söka ett nytt jobb.

Nätverka

Det är lätt att underskatta kraften i ett starkt nätverk när det gäller 
att hitta nya jobbmöjligheter. Nätverka kan vara allt från traditio-
nella affärsmingel till att delta i branschrelaterade mässor och en-
gagera sig i sociala medier. Genom att tala om för ditt nätverk att 
du söker nya möjligheter öppnar du upp för att hitta dolda jobb 
som kanske inte ens är utannonserade ännu. Visste du att 75 % av 
alla jobb tillsätts via nätverk? Många lediga tjänster tillsätts genom 
personliga rekommendationer, engagemang på sociala medier och 
egna professionella nätverk.

Förbered dig för intervjuer

Intervjun är din chans att visa att du inte bara har de färdigheter 
som krävs för jobbet, utan att du också passar in i teamet och före-
tagskulturen. Bra förberedelser innefattar att förstå företagets vi-
sion, vara redo att visa hur du kan bidra till företaget och teamet och 
förbereda frågor som visar ditt engagemang och intresse för rollen.

Bedöm jobberbjudanden

När du når det spännande steget att du fått ett jobberbjudande är det 
viktigt att noggrant se över erbjudandet i sin helhet. Lönen, naturligt-
vis, fångar oss ofta vid första anblicken. Det du bör tänka på och kolla 

upp är om den erbjudna lönen är rättvis för positionen, och att den 
speglar dina kvalifikationer och erfarenheter. Om du är osäker, kan 
det vara värt att göra lite efterforskning för att förstå lönespannet för 
liknande roller inom din bransch.

Det finns fler faktorer än lönen att tänka på när du funderar på att 
tacka ja till ett jobberbjudande. Det är till exempel viktigt att ha en 
helhetssyn på vad som ingår. Ta reda på vilka förmåner som gäller! 
Hur ser det ut med försäkringar, semesterdagar, flexibla arbetstider, 
distansarbetesalternativ, pensionsplaner och vidareutbildning? Det 
här kan utgöra en stor del av ditt totala kompensationspaket, och 
kan vara lika viktigt som lönen i sig.

Utöver den ekonomiska aspekten, så är företagskulturen också 
en nyckelfaktor. Försök att få en känsla för företagets arbetsmiljö. Är 
atmosfären mer formell eller avslappnad? Hur ser samarbetet mel-
lan team-medlemmarna ut? Vilka värderingar lyfter företaget fram 
och hur upplever du att de efterlevs i företagets dagliga verksamhet? 
Det här är frågor som du kan ställa under intervjun. Det är viktigt 
att komma ihåg att det inte finns något självklart svar när det gäller 
jobberbjudanden. Det som är viktigt för dig kanske inte är lika vik-
tigt för någon annan. Det gäller att hitta det jobb och det företag 
som passar bäst för just dig och dina unika behov och mål.

Att byta jobb är inte en lätt uppgift, men med rätt inställning 
och förberedelser kan det vara en vändpunkt i din karriär. Genom 
att uppdatera ditt CV och din LinkedIn-profil, nätverka aktivt, för-
bereda dig inför intervjuer och noggrant se över de jobberbjudande 
du får, ger du dig själv de bästa förutsättningarna för att göra en 
lyckad övergång till din nästa roll. Men glöm inte; det handlar inte 
bara om att hitta ett nytt jobb. Det handlar om att hitta rätt jobb för 
dig, ett jobb som kommer att utmana och belöna dig, och hjälpa dig 
att nå dina långsiktiga karriärmål. Oavsett om du redan har bestämt 
dig för att byta jobb, eller bara funderar på möjligheten, så kommer 
dessa steg att vara till hjälp på resan mot ditt nya yrkesliv.   F

Jessica Hill Holm, SWEA Stockholm, skriver för Forum sedan 2022 
och arbetar som coach och HR-konsult. Hennes vision är att via coach-
ing inspirera och utveckla individer och företag till ökad framgång och 
hållbarhet. Jessica är ansvarig för SWEA Professional Sverige och du 
når henne via epost: prof.swea.stockholm@gmail.com

ÄR DET DAGS 
att byta jobb?
J E S S I C A  H I L L  H O L M  •  S W E A  S T O C K H O L M LI
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SWEA Professional är en av SWEAs intressegrup-
per, precis som SWEA Art, SWEA Skriver och SWEA 
Care. Alla Sweor som är intresserade av företagande, 
arbetsliv, yrkesfrågor och karriär är välkomna till 
SWEA Professional, oavsett om du är mitt i karriären, 
funderar på att påbörja en ny karriär, eller har ett 
långt yrkesliv med erfarenheter att dela med dig av.

Mer information om SWEA Professional på webben 
www.swea.org/intressegrupper/swea-professional/

SWEA Professional

Jessica Hill Holm
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Ett dockhem på Dramaten Play
Henrik Ibsens klassiker, som hade urpremiär 1879, är fortfarande lika aktuell. 
Pjäsens huvudperson Nora verkar leva ett lyckligt liv med bankmannen Tor-
vald, men äktenskapet bygger på lögner och ett väl inövat rollspel. Dramatens 
uppsättning, i regi av Anna Pettersson, innehåller nyskriven musik av Gustave 
Lund (Gurra G). Tillgänglig via Dramaten Play fram till den 1 november.
www.dramaten.se/play/ett-dockhem

SVENSK KULTUR
online

AV  E VA  W I S S T I N G  •  S W E A  T O R O N T O

Dagens dikt sedan 1937
Dagens dikt är Sveriges äldsta radioprogram, numera med Lena Birgersdotter som producent. 
Den första februari 1937 var det skådespelaren Gabriel Alw som läste Esaias Tegnérs “Det 
eviga”. Dagens cirka 100 000 lyssnare tar del av en blandning av både klassiska och samtida 
svenska dikter samt översättningar.
www.sverigesradio.se/dagensdikt

Livrustkammaren på Instagram
Museet om Sveriges kungliga historia – Livrustkammaren – beskriver sig själva på Instagram som 
“din historiebästis på nätet” och faktum är att museet häromåret tilldelades ett pedagogiskt pris 
för sitt arbete inom sociala medier. Med stort engagemang och ständigt med glimten i ögat sprider 
Livrustkammaren information om Sveriges historia.
www.instagram.com/livrustkammaren/

Samisk litteratur i webbutställning
Under rubriken “Diktens museum” samlar Litteraturbanken en rad webbutställningar, däri-
bland en som handlar om den mångfasetterade samiska litteraturen. Utställningen är ett led i 
Litteraturbankens påbörjade arbete med att digitalisera och samla information om samisk lit-
teratur samt om hur samer har beskrivits i svensk litteratur.
www.litteraturbanken.se/diktensmuseum/2023/04/26/samisk-litteratur/

Det svenska modets historia
Från tonårsmodets födelse på 60-talet till dagens modeskapare som både klär det svenska 
folket och världsartister som Lady Gaga och Beyoncé: SVT:s serie på sex delar om det svenska 
modets historia berättar om pionjärer och innovativa kreatörer. Serien kan ses i hela världen.
www.svtplay.se/det-svenska-modet
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I början av maj fick jag och Susanne Franzén, från SWEA Malmö, 
en fantastisk möjlighet att åka upp till Orrefors Kosta Boda i Små-
land för att träffa den unga australiensiska konstnären Jade Dolman. 
Jade kommer från västra Australien och har på kort tid kommit att 
bli mycket populär och eftertraktad. Hennes konstform, väggmål-
ningar al fresco – det vill säga utförda på färsk och fortfarande fuk-
tig kalkputs – med aboriginska motiv, är välkända hemma i Perth 
och förmedlar ett starkt kulturellt budskap.

Jade blev 2019 den lyckliga vinnaren av SWEA Perths dona-
tion i form av ett stipendium med möjlighet att få tillbringa en 
vecka på Kosta Boda. Äntligen, efter tre års väntan på grund av 
pandemin, kunde resan till Sverige bli verklighet. Idén med sti-
pendiet har varit att låta Jade experimentera och försöka kom-
binera sin konstform med glas. Under veckan fick Jade prova på 
glasblåsning, under ledning av den välkända glaskonstnären Kjell 
Engman och hon insåg snabbt att det är mycket svårare än det 
ser ut.

Dagen började med en rundvandring i Kosta Boda Art Gallery, 
där en färgsprakande utställ-ning var gjord av och til-
lägnad Kjell Engman, som i år firar 45-årsjubileum 
på Kosta. Vidare fick vi en gedigen rundvandring 
inne i fabriken och fick på nära håll se glasblåsning 
och prata med dem som jobbar där. Remco Snoeck, 
Kosta Bodas export- och försäljningschef, guidade 
oss genom dagen och berättade om olika typer av 
sand och deras inverkan på glaset. I Sverige har vi 
för kalkrik sand som ger ett grönt glas, så sand köps 
in från andra länder i Europa. Återvinnin-
gen var också fascinerande. Hela 90 % av 
spillet går tillbaka in i produktionsproces-
sen.

Höjdpunkten på dagen var när vi alla 
stegade in i Bertil Valliens skaparstudio 
och fick hälsa på Bertil personligen. Det 
var fantastiskt att se alla hans prototyper 
och roligt att höra hans positiva ord om 
SWEA. ”Klart jag känner till SWEA; ni 
har gjort mycket gott”, utropade han och 
kom leende emot oss med en utsträckt 
hand. Som bekant tilldelades Bertils fram-

lidna hustru, Ulrica Hydman-Vallien, SWEAs utmärkelse Årets 
Svenska Kvinna postumt 2018.

Vi fick ett fint samtal med Jade under lunchen, då hon berät-
tade mer ingående om sin bakgrund och den kulturellt viktiga 
betydelse hennes konst har. Detta inspirerar henne dagligen och 
ligger till grund för att hon valt al fresco-målning som sin teknik. 
Hon tillhör Whadjuk-, Ballardong- och Arrernte-folken. Genom 
sin konst för hon sin aboriginska historia, kultur och tradition vi-
dare – något hon tar mycket seriöst. ”Jag måste känna själsligt för 
ett uppdrag, annars tackar jag nej direkt”, konstaterade hon.

Hennes väggmålningar kan vara så stora som 8 x 45 meter och 
uppförs på allt från en vägg i ankomsthallen på en flygplats till 
att målas utomhus på till exempel ett konserthus, en skola eller 
en kommunbyggnad. Mot den bakgrunden skulle ett eventuellt 
framtida samarbete med konstglas och Jades målarteknik kunna 
bli mycket spännande, där det stora möter det lilla. 

Jag frågade Jade hur hon ser på frågan om vad stipendiet kanske 
har öppnat för dörrar för henne och vart det skulle kunna leda.

”Intressant att du frågar, för jag har börjat vi-
sualisera om när någon i framtiden frågar: ’hur 
kom du in på detta med glas och att förena din 
konstform med just glas, Jade?’ Då kommer jag 
svara att det började med ett fantastiskt stipen-
dium från SWEA Perth och en vecka på Orrefors 
Kosta Boda”, log hon brett till svar.

Dagen avslutades i stil på Kosta Art Hotel, som 
är helt unikt i sitt slag, med otrolig arkitektur och 

mycket vackert konstglas var ögat än vi-
lar. Det blev en strålande final på en mag-
iskt fin dag.

Tack SWEA Perth för ert initiativ till 
en fantastisk donation och stort tack till 
Catarina Hansson för idén och förtroen-
det att göra detta reportage!   F

MER OM JADE DOLMAN 
OCH HENNES KONST
www.jdpenangke.com

”Jag måste känna 
själsligt för ett  
uppdrag, annars 
tackar jag nej 
direkt.”

EN DAG MED 

Jade Dolman 
PÅ GLASBRUKET

AV  H E L É N  W A N N H E D E N  •  S W E A  M A L M Ö

Tack vare ett stipendium från SWEA Perth fick den 
aboriginska konstnären Jade Dolman möjlighet att 
vistas en vecka på Orrefors Kosta Boda i våras för att 
utforska möjligheterna att kombinera sin muralkonst 
med glas. 

Bertil Vallien visade Helén, Jade och Susanne runt i sin kreativa studio

Jade får testa på glasblåsning
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De mest kända representanterna för Göteborgskoloristerna är Åke 
Göransson, Ragnar Sandberg, Inge Schiöler och Nils Nilsson. 
Naturligtvis finns det fler konstnärer som på olika sätt kan sägas 
tillhöra nätet i den här strömningen, som ibland benämns ”poetiskt 
västkustmåleri”.

Göteborgskoloristerna växte fram under 1930-talet bland 
ett antal konstnärer som gått på Valands konstskola i Göteborg 
på 1920-talet och där blivit inf luerade av ett särskilt uttryck i 
sitt måleri. 

Man kan se deras typiska val av kraftiga färger i svepande 
rörelser i expressiv ton. Valet av färgklang skiljer sig mellan konst-
närerna; flera förhåller sig till ljuset medan andra riktar sig mot 
dovare och mörkare stämningar. Färgernas betydelse tillsammans 
med uttryck i summariska former binder känslomässigt och inten-
sivt samman platser, människor och natur i olika urval. Färgerna 
används friskt i sin egen rätt och med poetiska val; vinet i ett glas 
kan vara blått och människors ansikten har fantasifulla färger. Det 
vardagliga lyfts fram, ibland speglat i vemod, men där återfinns 
också poetiska naturmotiv. Västkustens fantastiska kust som mo-
tiv återges också på olika sätt i präktiga färger.

Utställningen placerar genren i ett tidsflöde som sträcker sig 
strax före och efter andra världskriget. Konsten påverkas i olika ut-
tryck i samtiden. Konstnärerna tolkar på sitt personliga sätt.

Ragnar Sandberg (1902-1972) har en särskild plats i svenskt 
konstliv. Det går att följa hans, över tid, förändrade tekniker. En 
mycket känd målning av honom är Den blå bussen, som finns i olika 
varianter målade mellan 1938-1941. Han har valt att ha den blå 
bussen på olika platser i Göteborg. Bilderna har olika perspektiv 
och därmed ses omgivningens byggnader och människor satta i 
olika stämningar.

Har ni vägarna förbi Göteborg, ta er då tid att besöka konst-
museet och utställningen Den underbara färgen, som pågår fram 
till den 7 april 2024! Det är ett fint tillfälle att uppleva många 
av Göteborgskoloristernas målningar samlade i en gemensam 
utställning.   F

Lisbeth Falkman, SWEA Belgium, skriver för Forum sedan 2023. 
Med stort intresse för kultur i olika former vill hon alltid lära sig mer. 
Hon bor i Bryssel men flyttar snart hem till Göteborg. Hon närmar sig 
sextiostrecket och är mycket nöjd med det! 

LÄS MER OM UTSTÄLLNINGEN  
www.goteborgskonstmuseum.se

AV  L I S B E T H  F A L K M A N  •  S W E A  B E L G I U M

Utställningen Den underbara färgen på Göteborgs konstmuseum visar några av Göteborgskoloristerna – 
konstnärer som alla gick på Valands konstskola på 1920-talet – bland annat Ragnar Sandberg, känd för verket 
Den blå bussen.

DEN UNDERBARA FÄRGEN 

hos 
GÖTEBORGSKOLORISTERNA

Den blå bussen  
av Ragnar Sandberg
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NORDISK MELANKOLI OCH HARMONI I 

Danelle Bergstroms målningar
AV  M A R I A N N E  F A N C E L L I  •  S W E A  S Y D N E Y  A D E L A I D E  C A N B E R R A

Marianne Fancelli har följt den svenskaustraliska konstnären Danelle Bergstrom under flera år. I samband med 
utställningen Afterglow på Bathurst Regional Art Gallery i Wiradjuri-området i New South Wales tidigare i år 
fick Marianne tillfälle att höra konstnären själv berätta om sin konst.

Danelle är en sann 
Swea. I sin konst 
uttrycker hon det 
som många av oss 
så starkt känner: 
att vi hör hemma i 
flera världar. Marianne Fancelli,  

Danelle Bergstrom  
och Riita Hallberg

Danelle Bergstrom kom för många år sedan till en av mina 
svenskkurser för att utforska sina rötter och lära sig svenska, 
språket som hennes far, Leif Bergström, hade som modersmål. 
År 2011 tillbringade hon ett helt år i Sverige. Det var ett år av 
ref lektion för att hitta balans i sitt liv och för att utforska sin 
svenska bakgrund. Ett resultat av den upptäcktsresan blev ut-
ställningen Whisper 2013.

Danelle fångar naturen och själen i de motiv hon målar. 
Hennes landskapsmålningar är ofta identifierbara platser, men 
alltid fyllda med underliggande mening. De blir metaforer för 
mänskliga känslor och valen vi gör i livet.

Namnen hon väljer för sina utställningar ger oss en ledtråd, 
som redan nämnda Whisper liksom Symphony från 2008. I både 
Return från 2015 och Entwined från 2013 återvänder Danelle till 
den australiska naturen och låter sig 
fångas av landskapet runt Hill End, 
som ligger några timmar från Syd-
ney. Där återupplever hon sina min-
nen med familjen och låter verk-
lighet och fantasi glida samman.

Vi har hållit kontakten genom 
åren och jag har haft nöjet att närvara 
vid flera av hennes utställningar både i 
Sydney och på Åland, där hon nu bor 
en del av året. Danelles konst åter-
speglar den starka kontrasten mellan 
hennes två världar – den australiska 
med eukalyptusträden och den nor-
diska med havet i ständig förändring.

Danelles porträttmålningar är 
minst lika fascinerande som hennes 
landskapsmålningar. Mellan 1995 och 
2016 var Danelle finalist nio gånger i 
tävlingen om Australiens mest kända 
konstpris, Archibald Prize. 

Vid hennes senaste utställning på Bathurst Regional Art 
Gallery, Afterglow, visades Danelles viktigaste verk från de 
senaste tjugofem åren, varav några ägs av Russell Crowe. Ut-
ställningen blandar australiska och åländska naturmålningar 
med hennes mest kända porträtt. Det blev en stark upplevelse 
för mig och Riitta Hallberg , kassör i SWEA SAC, då vi också 
fick höra Danelle själv berätta om sin konst på ett mycket per-
sonligt sätt.

Två av Danelles mest kända porträtt är Conversation with 
Mar-garet Olley, målat som tre porträtt, samt Take Two – Jack 
Thompson. Som skandinaver noterade vi också att Danelle 2021 
målat Finlands första kvinnliga president, Tarja Halonen.

Danelle är en sann Swea. I sin konst uttrycker hon det som 
många av oss så starkt känner: att vi hör hemma i flera världar. 

Den nordiska melankolin – men 
även harmonin som vi upplever 
en ljus sommarnatt – fångar hon 
som ett magiskt ljus med solen 
som speglar sig i vattnet, med 
vassen, himlen och molnen och 
hoppet som finns i horisonten. 
Båten kan finnas där på vattnet, 
en trygghet, men det är också den 
som fört oss ut på våra resor se-
dan vikingatiden. Vi färdas mot 
okända mål, men är samtidigt 
djupt förankrade i vår nordiska 
natur och kultur. Vi har styr-
kan att klara av livet en kall och 
mörk vinter för vi vet att det också 
finns soliga dagar med vit, orörd 
snö och is på vattnet, inbjudande 
– men som också innebär faror. 
Danelles konst förmedlar budska-
pet ”du är där ditt hjärta är”.   F

DANELLE BERGSTROM PÅ WEBBEN
www.danellebergstrom.com

Valhalla
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Jag är en stor förespråkare för att lära sina 
barn sitt eget modersmål, oavsett var man 
är bosatt. Mina egna två söner växte upp 
med svenskan och engelskan samtidigt 
ända från födseln. Jag möts ofta av argu-
menten att det är svårt när man bor utanför 
Sverige eller om den andra föräldern inte 
talar svenska – och varför lära sig svenska 
när alla pratar engelska i Sverige? Inget av 
dessa argument biter på mig.

Mina söner är födda i Österrike, min man 
är amerikan och talar inte svenska (även 
om han förstår mycket efter alla år) och vi 
var aldrig bosatta i Sverige då de växte upp.  
Däremot tillbringade barnen och jag mycket 
tid i Sverige under deras uppväxttid. De hade 

kusiner och vänner i samma ålder och äldre 
släktingar, som inte pratade bra engelska. 
På så vis blev det mycket träning i svenskan. 
Däremot pratade de alltid engelska med 
varandra – varför vet jag inte.

Min äldste son, som nu är 35 år, pratade två 
språk vid ett och ett halvt års ålder. Han 
pratade svenska med mig och engelska med 
sin pappa. Jag som inte hade någon erfaren-
het av barn trodde att det var normalt. När 
han inte fick som han ville bytte han språk!

Son nummer två pratade överhuvudtaget 
inte förrän han var nästan två och ett halvt 
år.  Vi bodde då i Paris och jag ville inte gå 
till en fransktalande talpedagog eftersom 
vi snart därefter skulle flytta tillbaka till 
USA. Sedan började han prata i meningar i 
stället för enstaka ord. Hans storebror hade 
alltid pratat för honom innan dess, så han 
fann nog ingen anledning att anstränga sig. 
Han är fortfarande lite lat än idag!

Jag hade ett antal svenska au pair-flickor 
och en au pair-pojke under åren, vilket 
givetvis hjälpte till med svenskan. Barnen 
fick ju höra språket mycket från olika per-
soner med olika dialekter.

Jag har gått igenom ett antal forsknings-
artiklar från Lunds universitet, Harvard, 
Yale, Anglia Ruskin University och ett 
flertal till. I princip har de alla kommit 
fram till ungefär samma slutsatser. De 
flesta studierna lyfter fram hur viktigt det 

är att börja i tidig ålder med att introducera 
båda språken.

Den så kallade åldershypotesen fokuserar 
på startåldern, det vill säga när barnet intro-
duceras till svenskan. Inlärning från födseln 
eller från mycket tidig ålder antas enligt hypo-
tesen leda till så kallad infödd eller inföddlik 
språkbehärskning. Jag håller inte riktigt med. 
Många studier indikerar att före fem års ålder 
kan barnet uppnå en inföddlik behärskning 
av språket – med andra ord tala språket fly-
tande utan brytning. Jag har också sett infor-
mation om att före tretton års ålder kan den 
flytande behärskningen av språket uppnås. 
Mycket har att göra med personen i fråga; hur 
lätt de tar till sig ett annat språk. Alla är inte 
språkbegåvade.

Vad som är viktigast med språk överhu-
vudtaget är att man praktiserar och pratar 
språket så mycket som möjligt. Allt kan lig-
ga latent, men det tar ändå tid och övning 
att ta fram språket igen – även om det finns 
där i bakgrunden. I kommande nummer av 
Forum kommer jag gå in på mer informa-
tion från de olika studierna.   F

Lena Walther, SWEA Global, är sam-
mankallande för BUS-kommittén och skriver 
för Forum sedan 2023. Hon är bosatt i Las 
Vegas och är svensk honorärkonsul i Nevada. 
Hon leder även den ideella organisationen 
Awareness Is Prevention (AIP) som arbetar 
mot sexhandel av främst minderåriga. 

AV  L E N A  W A L T H E R  •  S W E A  G L O B A L

Vad spelar åldern för roll för att lära sig ett språk flytande? Lena Walther, ny 
ansvarig för SWEA BUS, berättar om sina egna erfarenheter i en flerspråkig 
familj och tittar på vad forskningen säger.

SWEA BUS – BARN UTOMLANDS & SVENSKA SPRÅKET

Att växa upp 
med två språk

Lena Walther
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Vår organisation heter SWEA. 
Vi som är medlemmar kallas för Sweor.
SWEA i sammansättning följs av bindestreck: SWEA-medlem, SWEA-avdelning, SWEA-aktivitet. 
SWEA i genitiv skrivs utan kolon eller accent: SWEAs medlemmar.

VANLIGA SWEA-FÖRKORTNINGAR
IO 		  internationell ordförande
VIO 		  vice internationell ordförande
RO		  regionordförande
AO		  avdelningsordförande 
VM 		  världsmöte
RM 		  regionmöte (OBS: inget ”s” i mitten!)

SEMIKOLONET –
älskat, hatat  
och ofta missförstått

SPRÅKLÅDAN

AV  N I N N I  P E T T E R S S O N  W Ä S T B E R G  
•  S W E A  S T O C K H O L M

Ninni Pettersson Wästberg

Under den här rubriken kommer jag skriva om tänkvärda, 
knepiga eller omdiskuterade ämnen inom det svenska 
språket. Stora som små. Hänger ni med?

Vi börjar med semikolon. Älskat, hatat och ofta missförstått. När 
ska man då använda ett semikolon? En enkel beskrivning är ”när 

ett komma är för lite och en punkt är för mycket”. Men det 
var väl inte så hjälpsamt? Vad sägs om ”mellan fullständiga 
satser”? Om man kan sätta in ett men eller så mellan sat-
serna så går det oftast bra att använda semikolon – i stället 
för nämnda men eller så. Det utmärker ett sammanhang 

mellan satserna. Detta betyder alltså att det som kommer 
efter semikolon måste vara en fullständig mening (utom i vissa 

fall, se nedan).

Vi tar några exempel.

I detta härliga väder kände Kerstin för att bada; hon packade 
genast ned baddräkten.

Denna morgon kände sig Anna-Karin trött; festen igår hade satt 
sina spår.

Man diskuterade intern säkerhet på mötet; personalen hade 
upptäckt f lera läckor.

Men

Hon packade ner baddräkten, den nyinköpta, röda.
Här har vi inga separata satser – vi vill bara tala om vilken bad-
dräkt det handlade om. Kommatecken blir bra här.

I den stora salen där mötet hölls var det ganska svalt.
Detta är en sats. Allt som kommer före ”var” är bara en beskrivning 
av platsen där det var svalt.

En fullständig mening har ett subjekt och ett predikat. Hallå, 
sluta inte läsa nu! Det betyder bara att någon/något gör/tänker/
osv någonting. 

Sara funderade en stund. Boken var ganska tunn. Barbro blev 
andfådd.

Nu kan ni ju se att dessa små meningar är fina kandidater till att 
följa efter ett semikolon. 

Kjolen var fin men dyr; Sara funderade en stund.

Hon kanske skulle hinna läsa ut romanen; boken var ganska tunn.

Backen var brantare än kusin Anna hade sagt; Barbro blev 
andfådd.

Man kan också använda semikolon i uppräkningar, oftast för att 
särskilja grupper av till exempel begrepp eller objekt.

Burrata, pesto & cocktailtomater; pâte & cornichons; tunt skivad 
salami & dito parmesanost – se här några idéer till cocktailtilltugg.
Om man hade bytt ut semikolon mot komma tror jag inte det hade 
smakat lika gott!

Det finns naturligtvis fler användningsområden; dessa är de vanli-
gaste. Hoppas det hjälpte lite grand!   F

Ninni Pettersson Wästberg, SWEA Stockholm, har bott bland 
annat i England, USA, Frankrike och Italien. Hon är Swea sedan 
1988 och har haft en lång rad SWEA-uppdrag, bland annat som 
regionordförande, vice internationell ordförande och internationell 
sekreterare. Hon har en Bachelor of Arts i språkvetenskap från 
York University (UK) och chefssekreterarutbildning från Schartaus 
Handelsinstitut, Stockholm.
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Jag har känt Jenny Gemsiö Molstre sedan vi 
båda flyttade till San Diego för att studera. 
Kärleken till böcker och skrivande är något 
vi har gemensamt. Idag har Jenny fyra barn 
och bor med sin familj och golden retriever-
valp i södra Kalifornien. Vi träffas över en 
fika, utan våra familjer, för att prata ostört. 
Valpen Freya får dock följa med och hon 
gräver glatt en grop medan vi pratar. 

Min första fråga blir givetvis hur hon 
hinner med allt. Jenny skrattar och säger 
att det gör hon inte.

Jenny är född och uppvuxen i den lilla 
orten Boxholm i Östergötland. Hon säger 
att hon beskrevs som ”Jenny med boken” 
under uppväxten och jag tänker genast 
på Belle i Skönheten och odjuret och ser 
scenen framför mig där ortsbefolkningen 
sjungande beskriver Belle: ”Hon går jämt 
gömd i en bok”. Jenny har alltid läst en 
blandad kompott; allt från Karin Boye 
till Leo Tolstoy och har även en förkärlek 
för svenska deckare. Hade hon inte bli-
vit psykolog så säger hon att bibliotekarie 
hade varit ett alternativ och hon gick en 
del litteraturkurser på universitetet.

Jenny läser gärna och ofta med sina 
barn och Astrid Lindgrens och Maria 
Gripes klassiker finns bland favoriterna. 
I familjens bokhylla hittar man också 
Martin Widmarks serie LasseMajas De-
tektivbyrå och serien Luna med superkraft-
en av Sören Olsson, Leif Eriksson och 
Martin Svensson. 

Tidigare i år debuterade Jenny med 
bilderboken Leo är annorlunda och jag ber 
henne berätta hur boken kom till. Hon 

säger att karaktären Leo är löst baserad på 
hennes yngsta son men att hon också har 
tagit inspiration från erfarenheter i sitt jobb.

När sonen just fyllt två år fick han ett 
epilepsianfall som orsakade en hjärnskada. 
Hjärnskadan har framför allt påverkat 
hans talförmåga och han har nu neurologis-
ka funktionsnedsättningar. Jenny säger att 
hon började skriva en bok för att bearbeta 
allt som hänt och under arbetet med den 
fick hon idén att skriva en barnbok. Det var 
svårt för Jennys tre äldre barn att förstå vad 
som hänt deras lillebror och hon ville hjälpa 
dem och andra förstå att vi alla är olika.

Jenny påpekar att det är av största vikt 
att normalisera ”annorlunda” i vårt sam-
hälle, att acceptera skillnader och omfamna 
barn med funktionsvariationer. Boken bju-
der in till samtal mellan barn och vuxna, 
och hon säger att vi bär på ett ansvar att lära 
våra barn att alla är olika och unika på sina 
egna speciella sätt.

Hon säger att boken ligger hela 
familjen mycket varmt om hjärtat. Den är 
vackert illustrerad av Hanna Ingvarsson, 
och tittar man noga så ser man att Jen-
nys äldre barn också har med teckningar 

i boken, som en hyllning till sin lillebror.
Som om Jenny inte hade fullt upp så 

är hon även lärare på Svenska skolan i 
San Diego. Hon tycker det är jättekul att 
Svenska skolan finns och påpekar att det 
inte bara handlar om språket, utan att det 
även är viktigt att bevara traditioner, kul-
tur och högtider.

Jenny har läst Leo är annorlunda för sina 
elever och säger att hon uppskattar konver-
sationerna med barnen om hur man kan 
vara annorlunda på många olika sätt. Det 
behöver inte handla om en funktionsvaria-
tion; man kan vara olika på insidan eller 
utsidan och man kan tycka olika om både 
små och stora saker. Det viktiga budskapet 
är att det är okej att vara annorlunda, och 
att det är viktigt för oss alla att få bli om-
tyckta och älskade för dem vi är.   F

Linda Rönn, SWEA San Diego, skriver 
för Forum sedan 2022 och arbetar som pro-
jektledare/dataanalytiker. Hon debuterade 
som författare 2022. Du hittar henne på web-
ben: www.lindaronn.com och på Instagram:  
@_lindaronn

BOKAKTUELLA BARNPSYKOLOGEN 
Jenny Gemsiö Molstre

AV  L I N D A  R Ö N N  •  S W E A  S A N  D I E G O
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Jenny Gemsiö Molstre är doktor i psykologi med specialutbildning 
inom barnpsykologi. Hon skrev sin avhandling om 
neuropsykiatriska funktionsnedsättningar hos barn och har jobbat 
med barn med NPF-diagnoser i över tio år. Linda Rönn har träffat 
henne för att prata om bilderboken Leo är annorlunda.

Leo är annorlunda (Visto förlag, 2023) är en bilder-
bok av författaren Jenny Gemsiö Molstre och illustra-
tören Hanna Ingvarsson. Läsålder 3-6 år. Boken finns 
både inbunden och som e-bok.

JENNY GEMSIÖ MOLSTRE PÅ INSTAGRAM: 
www.instagram.com/leoarannorlunda

Jenny Gemsiö Molstre



Vickis kusin Bonnie hälsar välkommen

”It’s beautiful, that’s for sure,” Ingeborg’s mother had said with a sigh, 
feeling the train of fine chiffóon.”But you don’t want it to be too showy.” 

Jag läser ur min roman Det kom för mig i en hast – Historien om 
barnamörderskan Ingeborg Andersson, som nyligen släppts i engelsk 
översättning av Tom Ellett, och blickar ut över den lilla församlingen 
i Larson Hall på American Swedish Institute. Det är påsklov och 
jag befinner mig på bokturné i Minnesota och Illinois. Det är lika 
kallt och snöigt i Minneapolis den 6 april 2023 som det var den där 
påskdagen 1929 när min mormors syster Ingeborg dränkte sina tre 
små barn i byn Vesene strax norr om Borås. Jag läser om Ingeborgs 
bröllopsklänning, men det hade lika gärna kunnat handla om den 
vackra byggnaden jag befinner mig i. Med sina elva pastellfärgade 
kakelugnar från Rörstrand, specialbyggda bokhyllor, äkta mattor 

och träsniderier från golv till 
tak hade Ingeborgs mor troligen 
tyckt att herrgården var på tok 
för prålig!

Mellan 1851 och 1939 utvandrade drygt en miljon svenskar till 
Amerika. Knappt hälften var kvinnor. Över sextio procent av kvin-
norna var ogifta och många sökte sig till Mellanvästern. Runt förra 
sekelskiftet var en fjärdedel av alla hembiträden i Chicago i Illinois 
svenska kvinnor. De hade gott rykte och på ett par månader kunde de 
komma upp i samma årslön som en piga på den svenska landsbygden.

Vid folkräkningen 1920 bodde över hundratusen svenskar i 
Minnesota. Här fanns fler svenskfödda invånare än i någon annan 
delstat i USA. En av dem hette Sven Olofsson. 1868 hade han som 
åttaåring utvandrat från Småland tillsammans med sina föräldrar. 
Familjen slog sig ned i svenskkolonin Vasa, drygt åtta mil sydost 
om Minneapolis. De fortsatte bruka jorden som de gjort i Sverige, 
men sonen, som senare tog namnet Swan Turnblad, hade andra 
planer; redan som tonåring flyttade han in till den stora staden 
Minneapolis, där han började arbeta som maskinsättare på olika 
tidskrifter. Som ägare till veckotidningen Svenska Amerikanska 
Posten blev han senare en mycket förmögen man.

1929, samma år som Ingeborg mördade sina barn, grundade 
den då sjuttio år gamle Swan Turnblad American Swedish 
Institute. Stiftelsens syfte var att bevara och studera vilken 
roll svenskar och svenskamerikaner spelat i den amerikanska 
historien och kulturen. Idag kan man strosa omkring i Swan 
Turnblads hem på Park Avenue, lära sig svenska, upptäcka 
skandinavisk design eller lyssna på ett föredrag om Ingeborg.

Jag fortsätter läsa och avslutar kvällen med en semla på 
institutets fik.

The seamstress had crouched at Ingeborg’s feet to pin up the front 
hem to ankle height, so that the shoes would be visible. ”The hem has to 
be shorter at the front,” she had explained. ”That’s the latest thing.”   F

FÖLJ MARIA
Hemsida: www.mariabouroncle.com
Facebook: www.faceboook.com/mariabouroncleauthor
Instagram: www.instagram.com/mariabouronclewriter
Goodreads: www.goodreads.com/author/show/18764393.Maria_Bouroncle
LinkedIn: www.linkedin.com/in/maria-bouroncle-3318a84/

Swea på bokturné 
I SVENSKBYGDENS USA

AV  M A R I A  B O U R O N C L E  •  S W E A  W A S H I N G T O N  D C

Maria Bouroncles roman Det kom för mig i en hast – Historien om barnamörderskan Ingeborg Andersson 
utspelas i Västsverige påsken 1929. En skärtorsdag nittiofyra år senare berättar Maria historien om sin mormors 
syster på American Swedish Institute i Minneapolis.
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Vuxna
Annika Norlin gjorde sig först känd som 
sångerska innan hon 2020 med dunder 
och brak slog igenom som novellförfat-
tare. Den 22 september kommer hennes 
första roman, Stacken, på Weyler förlag. 

De som är intresserade av vårt svenska  
kungahus missar så klart inte Ing-
rid Thörnqvists reportagebok Yrke: 
drottning – Makten och möjligheterna 
från Norstedts förlag. Boken finns att 
köpa från och med den 27 oktober.

Romandebuterande Andrev Walden 
skriver i Jävla karlar om hur det är att 
växa upp i spillrorna från 68-rörelsen. 
Bokförlaget Polaris ger ut romanen 
och den finns i handeln från och med 
den 8 september. 

Intresset för julromaner verkar finnas 
kvar och redan den 13 oktober kommer 
Josefin Emans Jul i lantbiblioteket ut 
på Norstedts. De förväntade feelgood-
ingredienserna kärlek, ensamhet och 
gemenskap ingår – och de avnjuts bäst 
framför brasan! 

32

Barn & ungdom 
Pija Lindenbaum kommer med en ny 
bilderbok för åldern 3–6 år den 1 sep-
tember, då Frekes fot kommer ut på Lilla 
Piratförlaget. Vi som uppskattar Lin-
denbaums absurda humor kan se fram 
emot både skratt och allvar.

Den 22 september kommer andra 
delen i Augustin Erbas spänningsserie 
för 9–12 år på Rabén & Sjögrens för-
lag. I En gömd värld kämpar Vilma dels 
med att hitta sin försvunna pappa och 
dels med en tränare som verkar vara en 
ilsken gudinna från en annan tid.  

Även trion Lisa Bjärbo, Johanna 
Lindbäck och Sara Ohlsson skriver 
för åldern 9–12 år. Boken Tolv handlar 
om förälskelse, pengar, pubertet och 
annat som är viktigt när man är precis 
tolv år. Boken kommer den 1 septem-
ber på Lilla piratförlaget.

Sedan mer än tjugo år skriver Lina 
Stoltz främst för unga läsare. I den 
nya romanen Aldrig förstå, aldrig för-
låta vänder hon sig till unga vuxna och 
temat är familjehemligheter. Rabén och 
Sjögren ger ut boken den 22 september.

Höstens böcker
Forums bokrecensent Carina Middendorf har botaniserat i den svenska utgivningen och kollat upp förlagens 
nyheter under perioden 31 augusti till 30 november 2023. 



Titel: Totalt bortglömd
Av: Christina Lindström
Utgivningsår: 2022
Förlag: B. Wahlströms
Läsålder: 9–12 år

Gabriel har det inte lätt. Det är svårt att 
synas som mellanbrorsa i en stor syskon-
skara, men att familjen glömmer både 
Gabriel och hunden Beppe hemma när de 
reser till Tyskland för att fira Opas 75-års-
dag är ändå väl magstarkt!

Inte heller i skolan är Gabriel den som 
märks och hans båda kompisar Amal och 
Joel är mer kompisar med varandra än med 
honom. Under de dagar som familjen är 
borta, hinner det förstås hända en hel del, 
även på kompisfronten.

Christina Lindström har skrivit en rolig 
och lagom spännande bok för mellanåldern, 
9–12 år. Berättelsen om Gabriel handlar i 

första hand om att känna sig ensam, men 
också om olika former av vänskap och lite 
om att bli förälskad.

Det hände något konstigt med mig när jag 
kände hennes armar om mig. Beröringen 
fyllde hela min bröstkorg, fick det att pir-
ra i ådrorna och det gjorde mig så otroligt 
glad. Jag ville hockeytackla hela världen 
och göra V-tecknet efteråt. Med massor 
av wohoo-känsla i oss gick Beppe och jag 
hem. Sprang sista biten.

Gabriel börjar få mystiska brev med ledtrå-
dar som han måste följa, för annars kom-
mer den anonyme avsändaren att bränna 
ner skolan. Det här spänningsmomentet 
för verkligen berättelsen framåt. Gabriel 
får visa att han både är påhittig och an-
svarsfull, för han vill inte att någon ska 
bränna ner skolan – särskilt inte nu, när 
det är handbollsturnering och en massa 
handbollsspelare övernattar där!

Oväntat nog blir Gabriel kompis med den 
80-åriga grannen Yoko. När Yoko får veta 
att familjen glömt honom hemma bjuder 

hon honom på middag på kvällarna. Hon 
berättar för Gabriel att hon känner igen 
känslan av att vara bortglömd och inte sedd 
från när hon själv var barn.

När familjen kommer hem igen möts de av 
en Gabriel som inte bara har klarat av att 
vara ensam hemma, utan även har lyckats 
lösa mysteriet med pyromanen och skaffa 
sig ett par riktigt goda vänner.   F

Christina Lindström
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FORUMS BOKRECENSENT CARINA MIDDENDORF

Jag läste min första bok, Nya hyss av Emil i Lönneberga, 1972 och numera har 
jag alltid minst en bok på gång och lämnar ytterst sällan huset utan en bok i 
väskan. Jag bor i Hamburg i Tyskland sedan mitten av 90-talet. Sedan 2018 
bokbloggar jag på www.punktslut.blog vilket hjälper mig att hänga med i 
den svenska bokutgivningen.
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Tonårstjejen Lykke sörjer sin bror Char-
lie. Hennes sorg är så allomfattande att 
hon inte vet var hon ska göra av sig, för 
Charlie var inte bara den storebrodern 
som lovade att aldrig överge henne, han 
delade dessutom sjukdomshistoria med 
henne. Både Charlie och Lykke har en bi-
polär sjukdom och förstod varandra som 
inga andra.

Den här romanen för unga vuxna är ingen 
munter historia, men den är välskriven 
och innehåller faktiskt hopp. Och Jo-
hanna Nilsson lyckas skildra deras sjuk-
domsskov på ett sätt som gör det möjligt 
att om än inte förstå, så åtminstone ana, 
hur det känns.

Han brukade skoja om att han skulle ta 
över mina depressioner så kunde jag få all 
hans mani. Bara det roliga liksom. Men 
vi visste båda att det inte fungerade så 
och förresten så är det bara roligt att vara 
manisk ett litet tag – sedan börjar man 
snubbla över sig själv och göra livsfarliga 
saker tills man slår huvudet i himlen och 
störtar ner i ett mörker så svart att de 
flesta inte kan fatta.

Lykkes föräldrar kan inte hantera sorgen 
och skulden efter Charlies självmord utan 
familjen faller sakta men säkert sönder. 
Själv är hon ute och åker inlines genom 
Uppsala på nätterna när hon inte kan sova. 
En natt träffar hon en grabb som är nästan 
lika förtvivlad som hon själv. Det är Sami, 

en dansare som måste dölja sin passion för 
sin kurdiska familj.

På kyrkogården, när Lykke besöker Char-
lies grav, träffar hon pensionären Hjalmar. 
Hjalmar är nybliven änkling och låter 
Lykke bo hemma hos sig, när hon inte står 
ut med att vara hemma längre.

Både Sami och Hjalmar är ljuspunkter för 
Lykke i denna berättelse, som verkligen inte 
väjer för svåra ämnen. Så som jag uppfattar 
Johanna Nilssons budskap blir det tydligt 
redan i titeln, Jag överger mig aldrig. Även 
om man behöver andra människor måste 
man ändå ta ansvar för sig själv och sitt liv. 
Det gör Lykke, och det ger hopp.   F  

BÖCKER & LÄSNING

Johanna Nilsson
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Titel: Jag överger mig aldrig
Av: Johanna Nilsson
Utgivningsår: 2022
Förlag: Rabén & Sjögren

SWEA Global är möjligheten för dig som bor långt bort från en 
SWEA-avdelning att ändå vara med i SWEA och ta del av vårt 

unika nätverk trots att du är bosatt utanför dagens SWEA-värld.

SWEA Global är inte en lokal avdelning utan har hela världen 
som upptagningsområde. Som medlem i SWEA Global är du 

fullvärdig medlem och har tillgång till hela vårt internationella 
nätverk, våra sociala medier och digitala nyhetsbrev samt 
medlemstidningen Forum. Dessutom är du välkommen att 

delta i lokala och internationella möten och aktiviteter, 
Sverigemiddagen och andra sommarevenemang i Sverige.

SWEA GLOBAL

www.swea.org/swea-medlem/swea-global/
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Socionomer är en yrkeskategori som 
oftast är osynlig i litteraturen; på sin höjd 
svischar de förbi som någon obehaglig 
”soc-tant” på någon socialbyrå. Det finns 
däremot socionomer som skriver böcker 
och då tänker jag främst på Inger Alfvén 
(1940-2022), som hade en fantastisk blick 
för både människor och de situationer de 
hamnar i. Eftersom jag själv är socionom 
har jag ofta tänkt att de livsöden jag träf-
fade på när jag arbetade som mycket ung 
”soc-tant” och som något äldre kurator 
skulle ha räckt till en hel serie om livet på 
skuggsidan.

Jag hittar inga uppgifter om att förfat-
taren Anton Marklund är socionom, men 
han har åtminstone en god inblick i vad 

socionomer gör på jobbet, eftersom hans 
hjältinna Ramona Lindh inte stelnar till en 
obehaglig litterär ”soc-tant”.

Ramona Lindh är socionom, men hon ser 
lite mer än de flesta andra, både på jobbet 
och privat. Själv vill hon inte kalla det en 
övernaturlig förmåga och tur är väl det – 
då hade jag raskt förlorat intresset. Det är 
inte så att alla socionomer har samma be-
gåvning som Ramona Lindh, men jag tror 
att en kombination av erfarenhet och ett 
öppet sinne ibland kan få folk att tro att 
man är klärvoajant.

Alldeles i närheten av Ramonas och 
hennes man Peters bostad hittas en ung 
kvinna mördad. Polisen tar hjälp av Peters 
lokalkännedom men när polisen Mange, 
som kommer extra från Stockholm, får 
nys om Ramonas förmåga ser han till att 
få henne inlånad som en ytterligare resurs. 
Officiellt vill han ha hennes socionom-
kompetens, men det är egentligen hennes 
förmåga att se in i människor han vill åt. 
Ramona är inte överförtjust, men kommer 
inte på något sätt att säga nej.

Konstigt nog är det klärvoajanta draget 
inte ett dugg störande i deckarhisto-

rien. Jag tror att det beror på att Ra-
mona inte kan bestämma vad och när 
hon ska se något. Det händer ibland, 
men inte alltid när polisen Mange 
skulle vilja det. Ramonas syner blir 
ledtrådar, inte lösningar, och det gör 
att spänningen håller hela vägen. Ra-
mona ser i en avgörande scen ett äpple, 
men vet inte vad det betyder. När 
Mange tar upp äpplet i ett förhör, får de 
veta mer av den förhörda än vad de an-
nars hade fått. Det är raffinerat, gör att 
berättelsen drivs framåt och fortsätter 
att vara spännande.

Det är intressant att Anton Marklund 
väljer att skriva om en kvinna i jagform. 
Det kanske är trovärdigare att en kvinna 
har den synkraften som Ramona har i 
romanen än en man? Kanske, kanske 
inte. Oavsett varför, så gillar jag Anton 
Marklunds skildring av landsbygden i 
Västerbotten, jag gillar den mystiska 
stämningen och jag gillar Ramonas syn på 
människor. Hon dömer inte, utan försöker 
möta dem där de är. Det är fint och det kan 
vi alla lära oss något av.

Under falkens vingar är den första delen i en 
spänningsserie om Ramona Lindh.   F  

RECENSION
Spännings- 
roman med  
en socionom 
AV  C A R I N A  M I D D E N D O R F  
•  S W E A  B E R L I N 

Titel: Under falkens vingar
Av: Anton Marklund
Utgivningsår: 2022
Förlag: Norstedts 

Anton Marklund
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SWEA Live!

WEBBINARIEGRUPPEN har bytt namn till SWEA Live! Den främsta 
fördelen med webbinarierna är ju just att evenemangen sker live. Under 
träffarna kan vi Sweor ställa frågor direkt till föreläsarna. En annan 
trevlig sak är att vi alltid ses en halvtimme före utsatt tid och umgås över 
avdelningsgränserna i vår internationella gemenskap.

Under hösten har vi ett fullspäckat program och vi inleder med Årets 
Svenska Kvinna och våra internationella stipendiater inom musik, litteratur 
och forskning. Vi fortsätter sedan med teman som pensioner och nutrition, 
och flera träffar i regi av våra intressegrupper SWEA Art, SWEA Skriver, 
SWEA Professional och EMA Bokklubb. 

Från och med i höst skickas de inspelade webbinarierna endast till 
anmälda deltagare. Se vår webbsida för mer information och anmälan:
www.swea.org/vara-kanaler/webbinarier/

Har du idéer om ämnen och föreläsare 
till kommande webbinarier, eller är du 
intresserad av att vara med och skapa 
våra program?
Kontakta Jenny Lyskawa:
webbinarier@swea.org

SWEA INTERNATIONAL I SOCIALA MEDIER!

INSTAGRAM

www.instagram.com/sweainternational

LINKEDIN 

SWEAS SIDA
www.linkedin.com/company/sweainternational/

GRUPP FÖR SWEOR 
www.linkedin.com/groups/4704140/

SWEAS FACEBOOKSIDA 
www.facebook.com/SweaInternational/

GRUPP FÖR ALLA SWEOR 
www.facebook.com/groups/SWEAvarld

ANSLAGSTAVLA: SÄLJA, HYRA ELLER ANNONSERA 
www.facebook.com/groups/sweas.anslagstavla

REDAKTIONSGRUPP OM TEXT, BILD OCH LAYOUT  
www.facebook.com/groups/swearedaktionsgrupp

SWEA PROFESSIONAL 
www.facebook.com/groups/sweaprofessionalvarlden

SWEA ART 
www.facebook.com/groups/swea.art

SWEA SKRIVER 
www.facebook.com/groups/swea.skriver

SWEA BUS DISKUSSION 
www.facebook.com/groups/sweabus

FACEBOOK
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Att komma på vad man ska laga till middag kan ibland vara något 
som tar mer tid än man vill. Rätten får inte vara för komplicerad 
eller ta för lång tid att laga, maten ska vara näringsriktig och helst 
ska alla i familjen tänka ”vad gott!” Det är många 
variabler som ska stämma. Vilken variabel ska 
man försöka uppfylla först och främst? Jag före-
slår att du som ska laga maten ska känna dig in-
spirerad. Välj något som du själv känner att du 
vill tillaga!

En viktig detalj är att inte ställa för höga krav på 
någon runt matbordet – varken på matlagaren 
eller på de som ska äta maten. Viktiga saker att 
förmedla till sina barn är att de ska vara medvet-
na om vad de äter. Det lyckas man bäst med om 
man lagar mat från grunden och undviker hel- 
och halvfabrikat i mesta möjliga mån. Men detta 
behöver inte heller vara helt förbjudet. Visst är 
det okej att ibland använda någon genväg!

Om barnen får vara med och laga maten brukar det inspirera till 
intresse att smaka maten också. Små fingrar är perfekta att plocka 
små blad på timjankvisten. Att lukta på örten, kanske smaka och 
sedan se den i maträtten brukar vara ett bra trick för de yngsta. 
Klippa persilja med sax i ett glas är en uppgift barn med stor skick-
lighet kan genomföra. Att bryta sönder blomkålsbuketter och 
broccoli kräver lite starkare nypor, men kan inte bli fel. Ibland är vi 
kanske för strikta med att inte låta de yngre familjemedlemmarna 
småäta innan måltiden. Om småätandet består av morot, selleri, 
gurka och paprika så blir det ju som att äta salladen innan maten 
och det är väl perfekt! Försök att inte låta lite matvägran eller 
enkelspårighet bli en stor grej. Framför allt ska man inte ta det 
personligt och berätta hur man slitit vid spisen för att det ska bli 
gott och hur otacksamma familjemedlemmarna är.

Här i Sverige, där jag befinner mig, står ju hemkunskap på schemat 
för elever i grundskolan. En dröm hade ju varit att det funnits lek-

tionstid som täcker allt man vill lära ut. Det är dock skolans minsta 
ämne, så då får man prioritera. Som lärare i hem- och konsument-
kunskap är mitt mål att eleverna ska känna att ” jag kan!” Då tänker 

jag främst på de praktiska delarna, alltså mat-
lagningen. Om mina elever känner att de klarar 
av att läsa ett recept, kan byta ut ett livsmedel 
mot ett annat och de är nöjda med resultatet så 
har jag gjort mitt jobb. Då är jag övertygad om 
att de kommer att fortsätta laga mat – och i och 
med det är det större chans att de i förlängningen 
bryr sig om vad de stoppar i sig! Vi måste föregå 
med gott exempel och bry oss om maten; då kom-
mer nästa generation också att göra det.

Matsvinnet är ett annat hett diskussionsämne 
liksom all ”fejkmat” som finns på hyllorna. Är 
du också intresserad av dessa ämnen och vill läsa 
mer kan jag tipsa om allt vad Ann Fernholm gör 
och skriver om. Hon är vetenskapsjournalist och 
har skrivit många intressanta böcker om att välja 

rätt mat. Den senaste heter Fejkmaten – så blir vi vilseledda, utgiven 
av Natur och Kultur 2022.   F

Anna Tvinnereim, SWEA Toronto, skriver för Forum sedan 2021 
och har alltid brunnit för att sprida och inspirera till matglädje. Under 
tolv år drev hon ett svenskt kafé i Toronto, men numera är det högsta-
dieelever hemma i Sverige som får ta del av hennes matkunskaper. Du 
hittar Anna på Instagram: @annatvinnereim

I KÖKET MED ANNA

Vad ska vi äta till middag?

AV  A N N A  T V I N N E R E I M  •  S W E A  T O R O N T O

Middagsplanering kan ta mer tid och energi än man önskar när olika 
viljor, önskemål och behov ska uppfyllas. Anna Tvinnereim delar med 
sig av sina reflektioner kring att inspirera barn och ungdomar till att 
engagera sig i vad de äter.

Anna Tvinnereim

SWEA Live: Matlagning med familjen
Missa inte webbinariet med Anna Tvinnereim om 
matlagning med familjen! 
13 november kl. 19.00 svensk tid.
www.swea.org/vara-kanaler/webbinarier/

”En viktig detalj är  
att inte ställa för  
höga krav på någon 
runt matbordet – 
varken på matlagaren 
eller på de som ska 
äta maten.”
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Sweornas bästa recept
AV  E VA  H A G M A N  •  S W E A  M A L L O R C A 	  

Här delar två Sweor med sig av sina favoritrecept. Båda recepten är enkla att ändra och anpassa och bygger på 
Cajsa Wargs devis, ”man tager vad man haver”.

Det ena receptet, på spansk tortilla, är från Catharina Grundström som bor halvårsvis på Mallorca och driver Mallorcapodden tillsam-
mans med Helena Englund Hjalmarsson. Det andra receptet, från Åse Stiller, är en spännande peruansk rätt som går att variera och 
enkelt göra till sin egen specialare – kanske med rester från gårdagens middag?

Vi hoppas få in fler spännande recept från Sweor runt om i världen! Skicka ditt bidrag till: editor@swea.org

HÄRLIG SPANSK TORTILLA
Av Catharina Grundström • SWEA Mallorca

Jag är verkligen ingen kock och lagar aldrig mat utan recept. Men tortilla har jag blivit rätt okej 
på under våra år i Palma. En favorit för mig är att bjuda på buffé, där vi blandar färdigköpta 
charkuterier med ostar, oliver och grönsaker med några få hemlagade rätter – som tortilla och 
grönsaksrätten tumbet. Kakan Gató de Almendra är en självklar, lättlagad avslutning.

En spansk omelett, tortilla española, är högre än en vanlig omelett och fungerar i många olika 
sammanhang. Den är jättegod att skära i tårtbitar och servera ljummen med lite senap och bara 
en sallad till eller tillsammans med spansk lufttorkad skinka. Den är också utmärkt att ha med kall på en picknick.

TILLAGNING
Skala och dela potatisen två gånger på längden, skiva 
sedan på bredden så tunt du kan. Skala och hacka löken.

Värm oljan i en stekpanna. Oljan får inte vara så het att 
potatisen får en krispig yta. 

Häll i potatisen och löken. Salta och peppra. 

Rör runt, lägg på ett lock och höj värmen något. Låt 
vara i 5 minuter, rör runt, låt vara i ytterligare 5 minuter, 
rör runt.

Upprepa detta tills potatisen är mjuk utan att gå sönder. 
Häll upp i ett durkslag så att oljan rinner av potatisen.

Knäck äggen i en stor bunke. Salta och peppra. 

Vispa äggen försiktigt; vitan och gulan ska inte blandas 
helt.

Häll den avrunna potatisen i äggsmeten och blanda väl.
Häll omelettsmeten i samma stekpanna som du använde 
tidigare. Det finns ju lite olja kvar i den. Den ska vara 
medelvarm.

Skaka pannan lätt så att potatis och ägg blandar sig och 
fördelas jämnt i pannan. Tortillan ska inte ha så mycket 
färg, så sänk hellre värmen.

Nu kommer det klurigaste! Tortillan ska vändas och se-
dan ner i pannan igen. Det gör du bäst med hjälp av ett 
stort lock, en tallrik eller en skärbräda. Som du förstår 
kan inte tortillan vara alltför lös, men den ska heller inte 
ha stelnat helt på ytan. Du vill gärna ha den lite mjuk och 
saftig i mitten. Många recept säger 4-5 minuter, men jag 
brukar alltid behöva 8-10 minuter.

Innan du låter tortillan glida ner i pannan igen så smörj 
med en skvätt olja.

När tortillan är vänd använder du stekspaden för att 
jämna till kanterna. Böj in kanterna så att det blir en 
”slät vägg”. Skaka hela tiden lite på pannan så att tortillan 
inte fastnar. Undersidan ska bara stelna, så 2-3 minuter 
räcker.

Nu kan du stjälpa upp tortillan på en tallrik eller en 
skärbräda. 

I bästa fall har du en 3-4 cm hög gyllenfärgad omelett 
som är lite krämig i mitten och som smakar ljuvligt.  
Om inte, så är det bara att försöka igen!

INGREDIENSER
800 gram fasta stora potatisar
10 ägg
1 stor gul lök
olivolja
salt och peppar 
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PERUANSK CAUSA
Av Åsa Stiller • SWEA Mallorca

Causa är en peruansk rätt som görs med fisk eller kyckling i original men kan varieras i det 
oändliga. Det är inte viktigt med exakta mängder av någon ingrediens – allt är upp till tycke och 
smak. Tonfisken kan ersättas med annan fisk eller kyckling eller grönsaker, ja egentligen med vad 
som helst. Det är lätt att göra en veganvariant. Rätten kan serveras som huvudrätt, tillbehör 
eller förrätt, ljummen eller kall. Receptet räcker till 4 portioner i huvudrättsstorlek.

INGREDIENSER 
4 mellanstora mjöliga potatisar 
2–3 sötpotatisar (kan ersättas med fler vanliga potatisar eller morötter) 
chili (finhackad eller flingor)
2–3 matskedar lime- eller citronjuice
2–3 matskedar olivolja
1 burk tonfisk i vatten
lite finhackad gräslök eller persilja
2–3 matskedar majonnäs (kan utelämnas eller ersättas med kokt ägg)
2 mogna mjuka avokador (går även att använda frysta men helt upptinade)

TILLAGNING
1. Koka den skalade potatisen helt mjuk i lite saltat 
vatten, men undvik att koka sönder. Börja gärna med 
sötpotatisen lite före den vanliga. Slå av kokvattnet.

2. Mosa potatisen och tillsätt olivolja så att du får ett 
fast mos. Smaksätt med lime- eller citronjuice och lite 
chili.

3. Låt tonfisken rinna av och tillsätt lite kryddgrönt. 
Tillsätt lite olivolja eller blanda med majonnäs eller ägg.
Mosa ihop.

4. Skiva eller mosa avokadon.

5. Lägg en rund platt puck av potatis. Lägg på tonfiskrö-
ran och avokado och täck med ett lager potatismos till. 
Dekorera med färska grönsaker. 

Vill man göra snygga causa så kan man använda en rund 
cylinder, som man oljar på insidan.
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INSPIRERANDE MATFOTOGRAFIER
I förra numret utlyste vi en tävling om Eva Hagmans bok Vacker mat på fat. Grattis 
Ulrica Gasteyer (SWEA Frankfurt) till den vinnande bilden på ett kreativt, härligt 
och svensk-inspirerat bröd!

”Jag delar gärna med mig av mitt focaccia-bröd som jag bakade till en midsommarfest med våra 
tyska vänner. Jag använde grön sparris, rädisor, gul paprika, tomater, gräslök med mera för att skapa 
en blomsteräng och en midsommarstång.”

Stort tack till alla som skickat in bilder! Vi passar på att dela några av de inspirerande matkreationerna här.   

Michigan-Swean Annika Östbergs färgglada sill-
tallrik som är fint grupperad på tallriken.

Bangkok-Swean Agneta 
Békássy de Békás havskatt 

med fin böj på citronen.

Stockholm-Swean Mona 
Brantings kräfttallrik skulle 
kunna pryda vilket tidnings-
omslag som helst.
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SÄTT GULDKANT PÅ  
HÖSTMIDDAGARNA
AV  E VA  H A G M A N  •  S W E A  M A L L O R C A

Eva Hagman är tillbaka med del två av miniskolan om hur du lägger upp mat på ett tilltalande sätt. Den här 
gången är fokus på höstens goda mat, med äpplen, rotfrukter och soppor. Ha det så kul i köket!

MINISKOLA I MATUPPLÄGGNING – del 2

SOPPOR
Droppa till exempel 
grädde runt om i soppan 
och dra med en vass kniv 

ett streck rakt igenom 
dropparna för att 

skapa grädd-
hjärtan. Skär 
med utstickare 
(så kallade cookie cutters) runda former 
ur paprika eller tomat och lägg i din 
paprikasoppa. Om paprikan har för 

tjockt skal, skär bort ett tunt lager av det 
vita membranet. Sätt en ringform i soppan 

och lägg grönsakshack eller nötter mellan 
den yttre sidan av ringen och 

soppskålens kant. Du kan också 
skapa fantasimönster med 
örtoljor, groddar och färska 
kryddor. Örtolja gör du 

genom att stöta 
färska örter, 

låta stå med 
olja för att 
få smak och 
färg och sedan 
sila bort örterna.

FLER TIPS OCH INSPIRATION
Instagram  
@theglutenfreegourmet & @vackermatpafat 
Facebook Vacker Mat På Fat
Webbsida www.vackermatpafat.se

Eva Hagman, SWEA Mallorca, skriver för Forum sedan 2023. 
Hon är matfotograf, receptutvecklare och matkonstnär samt aktuell 
med boken Vacker mat på fat (Visto Förlag).

TÄNK PÅ FORMERNA
Bygg gärna på höjden eller använd en form för att få 
en tydlig rand på tallriken. Skär och forma maten så 
att den skapar tilltalande former på tallriken. Servera 
till exempel en del av såsen som droppar.

EFTERSTRÄVA ASYMMETRI
Ibland ser man en fantastisk matkreation med per-
fekt symmetri. Det är nästan omöjligt att åstadkom-
ma. Skapa i stället en asymmetri på tallriken! Det ser 
lite lekande och spontant ut.

ANNORLUNDA RATATOUILLE
Servera den med en tomatbaserad sås, orange papri-
kapuré eller, som här, en vinägrett. Med en 
grönsaksstrimlare skär du långa ”lakan” 
av grönsaker. Dessa lägger du lite 
omlott på längden ovanpå varandra, 
kryddar, rullar ihop och ugnsba-
kar. Du kan också skapa rullarna 
genom att skära tunna skivor på 
längden av zucchini och rulla med 
skivor av andra grönsaker. Om rullen 
inte vill hålla ihop, ugnsbaka den i en muf-
finsform. Ett tredje sätt är att lägga tunt skivade 
grönsaker på hög innan de ugnsbakas. 

PAJ MED VANILJSÅS 
Av höstens äppelskörd gör du härliga pajer. Denna 
är skapad i en portionsstor pajform med löstagbar 
botten. Äpple, hallon och nötter är 
både gott och vackert. En klick 
vaniljsås drar du med baksi-
dan av en sked och några 
såsdroppar skapar du med 
hjälp av en pipett eller 
plastflaska med smal pip.
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SWEA-podden har hunnit intervjua över 60 svens-
ka kvinnor som bor eller har bott utanför Sveriges 
gränser. Länder vi besökt är bland andra Austra-
lien, Frankrike, Förenade Arabemiraten, Kina, 
Libanon, Marocko, Monaco, Papua Nya Guinea, 
Sydkorea, USA och Vatikanstaten. Vi samtalar på 
svenska förstås och alla har anknytning till Sverige 
och svensk kultur.

Hur lyssnar man då? Det bästa är att lyssna i en 
app, till exempel i mobilen eller ”paddan”. Exempel 
på populära podd-appar är Apple podcasts, Spo-
tify eller Google podcasts. Du laddar enkelt ner 
dem från App Store eller Google Play. Sedan är 
det bara att ta på hörlurarna på promenaden eller 
till kaffet!

Dela gärna avsnitt med dina vänner! Alla kan lyssna 
på SWEA-podden, inte bara Sweor. Kanske kän-
ner du någon som är på väg utomlands? SWEA-
podden ger svar på många frågor om levnadsför-
hållanden, jobb, skolor, med mera. 

Dela gärna feedback och förslag i vår enkät :
http://surl.li/gzkyx 
Eller kontakta oss på: 
sweapodden@swea.org 

Varannan onsdag kommer ett nytt avsnitt av SWEA-podden:
www.swea.org/vara-kanaler/swea-podden

Du hittar SWEA-podden på Spotify, Acast, Apple Podcasts, Google Podcasts och andra 
ställen där poddar finns. Prenumerera, dela vidare och ge oss gärna ett betyg i din 
podd-app. Podden är öppen för alla att lyssna på! 

SWEA-PODDEN
LIVET SOM SVENSK UTOMLANDS

PODDTIPS 
Daniela Ling-Vannerus Cassmer 
är vd för Svenska handelskammaren 
i Kina. Vi får ett fascinerande samtal 
med henne om bland annat arbetsliv, 
kinesisk kultur, sevärdheter, mat och 
demokrati.

Lina Hedenberg arbetar med 
rekrytering och ger tips om hur du 
håller ditt cv uppdaterat. Hon berät-
tar också om de kulturskillnader hon 
upplevt, både när hon flyttade till 
Moskva, Shanghai och Hongkong, och 
vid återflytten till Sverige.
 
Agnes-Nicole Winter är kanske 
mest känd från Svenska Hollywoodfruar, 
men för oss berättar hon om den 
något motvilliga flytten till USA som 
ledde till flera olika karriärer inom 
business, filmproduktion och hudvård.

Lisbeth Claesson tog chansen som 
ensamstående mamma och flyttade 
med sin nya kärlek ut i världen: till 
Nigeria, Saudiarabien, Abu Dhabi 
och slutligen Hongkong. Idag är hon 
tillbaka i hemstaden Göteborg.
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AV  Å S A  W A L L M A R K  •  S W E A  A L G A R V E

Vi har nog alla upplevt ångest någon gång och kan känna igen oss i att få hjärtklappning eller svettningar. 
Men vad gör man om det finns situationer som triggar ångesten så mycket att vi börjar undvika dem? 
Om vi kan lura hjärnan att tro på absurda tankar, så kan vi också lura den att fokusera på något annat.

HÄLSOHÖRNAN

ÅNGEST!

Vaknade tidigt, sovit dåligt, fullt av tankar i huvudet. Om några 
timmar dags att hålla föredrag. Undrar om det är fullsatt. Lätt 
huvudvärk, magont, åt jag något dåligt igår? Kanske matförgif-
tad? Ger mig i väg. Står inför en fullsatt aula, känner hur svetten 
tränger fram i armhålorna och händerna. Sprungit på toaletten 
otaliga gånger. Tänk om jag säger fel, tänk om alla börjar skratta, 
bua, tycker att det jag säger är värdelöst! Ser hur alla stirrar på 
mig, alla är fullt upptagna med att bedöma mig. Tänk om jag 
svimmar, ramlar ihop och ingen bryr sig för att det jag pratar om 
är så ointressant! Efteråt: lättnad, applåder, många kommer fram 
för att tacka och diskutera.
	
Ute och shoppar ensam, måste gå på toaletten. Vill inte låsa 
men gör det ändå med stor försiktighet. Instängd, lätt panik. 
Vill inte vara inlåst. Tänk om dörren går i baklås, tänk om elen 
går och det blir mörkt, om varuhuset utryms och ingen märker 
att jag är här. Kommer bli ensam kvar. Ingen kommer att höra 
mig ropa. Tänk om världen går under och jag sitter här ensam, 
inlåst. När jag är klar öppnar dörren sig fint, andra går in och 
ut, lätt sorl av röster. Lugn igen, skäller på mig själv för mitt 
trams, men vet innerst inne att det kommer att bli likadant 
nästa gång.

Gett mig ut i skogen, går på en smal stig. Tänk om… stampar i 
marken, känner lätt panik. Grenar och kvistar kommer nära, det 
prasslar i buskarna, jag hoppar till och kvider. Spänner hela krop-
pen, axlarna mot öronen, går fort för att komma ut. Tänk om det 
kommer en orm, om den gömmer sig där jag inte ser, om jag tram-
par på den, den slingrar upp mot mitt ben. Känner ångest för alla 
små djur som kan finnas, men som jag inte ser. Spindlar som kryper 
nära, en myrstig över kroppen, känner äckel och panik och saknar 
kontroll. Kommer ut på asfalterad väg, oskadd, inga djur har när-
mat sig. Tittar in mot skogen, ser att allt är lugnt och stilla, inga 
kryp syns till.

Ångest och rädsla är kroppens sätt att larma om fara, säga till att 
det finns ett hot. De får oss att skärpa våra sinnen. Men vid ångest 
finns faran i vårt eget huvud, vi skapar bilder som inte är sanna 
eller ens existerar. Efteråt när ångesten avtagit, är det lätt att se hur 
absurda tankarna var, men när vi är mitt i, då lurar vi oss själva att 
det är sant. Ju mer vi föreställer oss och framkallar bilderna desto 
mer sanna blir de.

Vi har nog alla upplevt ångest någon gång i livet och kan känna 
igen oss i att få ökad hjärtklappning och svettningar, att ideli-
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gen springa på toa. För somliga finns det situationer, känslor och 
miljöer som varje gång triggar ångesten och gör att vi i värsta fall 
börjar undvika dem. Och om det har gått så långt är det verkligen 
dags att göra något åt det. Om vi kan lura hjärnan att tro på ab-
surda tankar, så kan vi också lura den att fokusera på något annat.

Ett första steg är att erkänna för dig själv att du har ångest och 
identifiera i vilka miljöer och situationer som den skapas. Ta ett 
samtal med dig själv, tillåt dig att erkänna ångesten, sitt tillsam-
mans med den på en trygg plats och fundera över vad den kom-
mer sig av. Gör en överenskommelse med dig själv: nästa gång du 
hamnar i en ångestladdad situation, så ska 
du stanna upp och betrakta den, se att den 
inte är du. Ångest i sig är inte en sjukdom, 
men obehandlad kan den leda till att du 
blir sjuk. Förklara därför för dig själv att 
du har ångest men du är inte din ångest. 
Ingen är född med ångest, det sitter inte i 
våra gener. 

Jag tror det är viktigt för oss att förstå att 
våra tankar inte är sanningen. Tankarna 
skenar iväg och skapar historier som vi 
börjar tro på. Men de är inte sanna. Lägg 
istället fokus på det du har framför dig och 
gör det med positiva ord, en vacker tavla, en 

fin gul blomma, ett grönt vackert träd, ett tryggt och säkert hus. 
Använd mindfulness och lura tillbaka tankarna till det som är bra, 
här och nu.

Jag läste nyligen Björn Natthiko Lindeblads bok Jag kan ha fel där 
han bland annat berättar om en period i sitt liv med svår ångest. 
Han skriver så här: 

Det allra mesta som jag oroat mig för i mitt liv, det hände aldrig. 
Och det som hände, hade jag ingen aning om att det skulle bli 
som det blev.

Det träffade mig på djupet – för visst är det 
väl så. Så många tankar dagligen, med oro för 
sådant som aldrig hände, och så mycket fint 
i verkligheten som dagligen händer, som jag 
inte ens lägger märke till. Det är värt att fun-
dera över.   F  

Åsa Wallmark, SWEA Algarve, skriver för 
Forum sedan 2021. Hon är fysioterapeut med 
yoga som livselixir och medicin och hon tycker 
om att hjälpa andra att utvecklas och växa. 
Hon var tidigare aktiv i SWEA Kuala Lum-
pur som sekreterare samt i donationsgruppen.

”För somliga finns det 
situationer, känslor och 
miljöer som varje gång 
triggar ångesten och 
gör att vi i värsta fall 
börjar undvika dem.”

GYNNA VÅRA ANNONSÖRER, SPONSORER 
OCH SAMARBETSPARTNER!

SWEA FORUM

Sofia Distans

WEBB-ANNONSÖRER 

Sofia Distans

SPONSORER OCH SAMARBETSPARTNER

The Barbro Osher Pro Suecia Foundation

The Heimbold Foundation

Svenskt Näringsliv

Swedish Press

SVIV, Svenskar i Världen

Nämnden för Sverigefrämjande i utlandet, NSU

Utrikesdepartementet

Svenska institutet

VisitSweden

Business Sweden

SCA – Swedish Council of America

Swenson Swedish Immigration Research Center
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Ann Robertzon
SWEA Göteborg
Att måla och rita har alltid funnits i mitt liv och 
nu för tiden målar jag enbart i olja. Jag använder 
för det mesta varma färger, alltså glada färger, och 
röd är favoriten. Min stil varierar och det är det 
som är tjusningen när jag börjar på en ny duk.

SWEA Art
PÅ GALLERI ENGLESON 
 AV  C H R I S T I N A  M Å N E S K I Ö L D  •  S W E A  B E L G I U M

SWEA ART är en intressegrupp för konstskapande Sweor på alla nivåer
www.art.swea.org/

SWEA ART finns också på Facebook
www.facebook.com/groups/swea.art

I samband med årets Sverigemiddag bjöd 
SWEA Art in till en konstutställning på 
Galleri Engleson i Göteborg. Denna öpp-
nades med en SWEA-vernissage fredagen 
den 11 augusti och en öppen vernissage 
dagen efter. 25 Sweor deltog med sina 
konstverk i form av måleri, collage, skulp-
turer och smycken. Två av dem var Ann 
Robertzon och Monika Wernhoff.

Monika Wernhoff
SWEA Belgium
Textilkonstnär och textilhantverkare med ateljé på Gotland 
och i Bryssel. Mitt huvudsakliga metod är tovning av ull och 
andra fibrer. Det är ullens mångsidighet som fascinerar mig; 
av ullen skapar jag bilder, tredimensionella verk, sjalar i ull 
och siden och hantverksprodukter såsom mattor.

SWEAs internationella ordförande Catarina Hansson öppnar vernissagen
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Ett lätt susande i öronen är allt jag 
hör. Annars total tystnad. Jag sitter 
tillbakalutad på min nya favoritplats 

på övervåningen, smälter den goda lunchen 
och tittar ut genom fönstret. Inspirerande 
som alltid, just nu en himmel med drama-
tiska moln, ett landskap med gröna skogar 
och mogna sädesfält. Lite närmare fönstret 
några träd och rätt många fåglar. Konstigt 
att de inte hörs. Har det med det annalkan-
de ovädret att göra?

Jag njuter av tystnaden. Mina öron behöver 
vila, för igår borrades det i väggen till mitt 
arbetsrum. Borrandet gällde en ny list till 
garagetaket, men kändes som om det gick 
rakt in i mitt huvud. Att taket ligger i höjd 
med mina bokhyllor – och mitt huvud när 
jag sitter – har jag aldrig tänkt på tidigare.

Hustaket har också förnyats och fått en bät-
tre lutning. Påfrestande veckor med flitiga 
taktäckare, mycket borrande och hamrande, 
tidiga mornar och så mina egna sena kvällar. 
Igår blev allt färdigt.

Men, vad var det för ljud? Kom det inte 
utifrån? Fönstret står på glänt, släpper in 
ozonrik luft. Någonting där ute sa klink! 
Ett specifikt ljud jag aldrig hört tidigare. 
Inte störande, bara nytt. Var det en få-
gel som landade på den nya takkanten av 
titanzink? Taket får låta precis som det 
vill, bara vi slipper gå upp och skyff la 
bort vatten.

Nu mullrar det hotfullt och himlen blir 
mörk. Jag stänger fönstret och kurar belåtet 
ihop mig i min hörna.   F
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SWEA Skriver
SINNESINTRYCK

SWEA SKRIVER är intressegruppen för dig som tycker om att skriva
www.swea.org/intressegrupper/swea-skriver/

SWEA SKRIVER finns också på Facebook
www.facebook.com/groups/swea.skriver

AV  I N G E R  S C H U B E R T H  •   S W E A  K Ö L N / B O N N Inger Schuberth var med 
och grundade SWEA Köln/
Bonn på 90-talet och 2008 blev 
hon utsedd till Årets Svenska 
Kvinna. Hon är historiker med 
tysk doktorsexamen och har 
arbetat som lärare, översättare, 
forskare, föreläsare och utställ-
ningsintendent. Förra året pu-
blicerades hennes bok Ett längre 
samtal med Kristina den äldre 
och samma år höll hon även 
ett uppskattat webbinarium. 
Sinnesintryck är Ingers bidrag till 
femte veckan av SWEA Skrivers 
Sommarakademi 2023, som fo-
kuserade på att uppmärksamma 
olika sinnesintryck.

SWEA SVERIGE
SWEA PROFESSIONAL SVERIGE

Är det dags att flytta hem?
Välkommen! 

Glöm inte att SWEA finns hemma i Sverige också!

Vi är fyra avdelningar i Sverige som hjälper er att hitta hem igen.  

Har man bott utomlands länge har samhället hunnit förändras och kanske har vänkretsen  

glesnat. Det är inte alltid så lätt att flytta tillbaka. Då finns SWEA Göteborg, SWEA Malmö,  

SWEA Stockholm och SWEA Örestad (nordvästra Skåne) att vända sig till.

Följ oss och gilla oss på www.facebook.com/SWEASverige och www.instagram.com/sweasverige
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OKTOBERDAG
Av Kerstin Söderholm
ur diktsamlingen Röster ur tingen 1923

Den luft som slår emot mig
är kyligt skarp.
Jag går till mina plikter och min vaka
med sinnet frostbränt, hårt
och tankar som isande klarnat.

Det stelnar något inom mig.
Min längtan har domnat i en underlig tystnad.
Det är något som begraves
– och lever likväl,
oförintat.
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KERSTIN SÖDERHOLM (1897-1943) var en finlandssvensk 
poet, novellförfattare och litteraturkritiker och hon var 
ledamot av Finlands svenska författareförenings styrelse. 
Hon drabbades som ung av lungsäcksinflammation och 
led periodvis av utmattningssyndrom. Den svaga hälsan 
hindrade hennes önskan om högre utbildning, men hon 
deltog som vuxen i universitetslektioner i bland annat 
litteratur och filosofi. Från nio års ålder skrev Söderholm 
dagbok, som enligt hennes önskan gavs ut postumt.
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Swean Lena Löfling med maken Peter rapporterar från sin segelbåt, 
en Fountaine Pajot Lipari 41. Båten har de gett namnet Greta 3, efter 
Volkswagenbussarna Greta 1 och Greta 2 som tagit dem runt Europa.

FÖLJ LENA, PETER OCH GRETA 3 PÅ INSTAGRAM 
www.instagram.com/greta3sailing/

En månad tog det ner till Enkhuizen, utanför Amsterdam. Det var 
en vacker, men också händelserik, segling – som Östersjöseglare 
var det första gången vi behövde hantera tidvatten.

Första stoppet utanför Sveriges gränser var vackra Møn i Dan-
mark. Det kändes på något sätt stort; nu var vi verkligen på väg. Vi 
hade lämnat Sverige. Från Møn tog vi oss till tyska Fehmarn och 
därifrån till inloppet till Kielkanalen. Kielkanalen får man planera 
lite, så man prickar tidvattnet rätt på andra sidan. Vi planerade att 
komma ut i Elbe vid 16-tiden, vilket vi gjorde. Perfekt i tid till att 
tidvattnet vänt utåt från Hamburg igen och vi skulle få några knop 
i ryggen mot tyska Cuxhaven, där vi tänkte lägga oss för natten.

Vad vi inte räknat med var att det blåste från nordväst. Det in-
nebar att vind och våg arbetade mot varandra och skapade nästan 
två meter höga, skarpa vågor. Vi kämpade i motvinden, båten slog 
mot vågorna och som om inte det var nog skulle vi pricka inloppet 
till Cuxhaven i 4 knop strömt vatten, samtidigt som eftermiddag 
gick mot kväll.

Vi var på helspänn när den trånga ingången närmade sig på 
vänster sida. Peter tog sats, gjorde en skarp gir, full motor, båten 
gled, jag skrek ”det kommer inte att gå”. Peter stod koncentrerad 
och konstaterade att jodå, det kommer gå bra. Och det gick bra, vi 
tryckte oss in i hamnen.

Vi pustade ut men insåg snabbt att det inte var över. Strömmen 
i hamnen var lika stark som utanför och hamnen såg proppfull ut. 
Vi hittade en lucka mellan två stora (läs dyra) båtar, fendrade upp, 
och förberedde för att lägga till. Ström och vind tog båten; vi räd-
dade båtgrannens radar med en fender. Det var alldeles för trångt 

och alldeles för strömt. Till slut ropade en båtägare från en annan 
brygga att vi kunde lägga oss bredvid honom. Där gick det bättre 
och halv tio på kvällen låg vi till slut fast. Vårt första möte med 
tidvatten blev brutalt. Men det är av misstagen man lär!

Vår färd gick vidare längs sandöarna utanför norra Tyskland 
och Nederländerna. Här ändrar sig sanddynerna från år till år och 
sjökorten är därmed inte att lita på. Men med hjälp av att pricka 
högvatten, anpassa oss efter vinden och följa öbornas markeringar 
gick det väldigt bra. I hamnen på tyska Wangerooge stod båten på 
botten vid lågvatten, då är det endast en halvmeter djupt.

Vi besökte även öarna Borkum i Tyskland och Vlieland i 
Nederländerna. Fantastiskt vackra ställen, speciellt Vlieland och 
Wangerooge. Pärlor vi inte visste fanns, med långa vita stränder, 
fågelliv och pittoreska byar.

I början av juni slussade vi in i IJsselmeer, sjön som förr var ett 
hav, endast sex meter djup och skyddad mot tidvattnet. Den 4 juni 
la vi till vid varvet i Enkhuizen och redan dagen efter lyftes Greta 
upp ur vattnet. Nu ska hon få ordentligt med solceller, ett nytt el-
system och en vattentillverkare. Det kommer ta fyra eller fem veck-
or innan hon är färdig, så vi hyr just nu en lägenhet i Arco i norra 
Italien. Här varvar vi klättring och vandring med jobb och längtar 
tills vi får komma vidare ner söderut.   F

Lena Löfling, SWEA Global, var tidigare bosatt i Hong Kong och 
Singapore. Från och med våren 2023 rapporterar hon till Forum från 
sin långsegling tillsammans med maken Peter på katamaranen Greta 3.

RESERAPPORT

Det här med tidvatten 

AV  L E N A  L Ö F L I N G  •   S W E A  G L O B A L

I Forums förra nummer inledde Lena sin rapportering från seglingsäventyret – den 4 maj kastade hon och 
maken Peter loss från bryggan i Sverige och började sin långsegling. Här berättar Lena om den fortsatta resan 
ner genom Europa.



Annelie Nikous
SWEA Hongkong

Det var när jag flyttade till Singapore 
för tio år sedan som en vän till mig 
som bodde där berättade om SWEA 
och rekommenderade starkt att jag 
borde bli medlem. 

Jag uppskattar att man lätt hittar 
nya vänner inom SWEA, att man 
kan delta på spännande aktiviteter 
och ges möjlighet att engagera sig 
ideellt om man vill.

Det ska bli väldigt spännande att upptäcka hur det är i Hong-
kong nu när jag om två dagar flyttar vidare dit från Singapore.

Barbro Guaccero
SWEA Rom

Flera av mina bekanta i Italien är 
Sweor och jag tror att de flesta ut-
landssvenskar har hört talas om 
SWEA på ett eller annat sätt. 
När covid isolerade oss, ringde jag 
SWEA Rom och frågade om jag fick 
vara med, trots att jag inte bor i Rom. 
Att bli medlem i SWEA har betytt 
jättemycket för mig.

Det jag uppskattar mest är den 
internationella gemenskapen; känslan av att komma från samma 
språk- och kultursfär. Under covidperioden har SWEA, med 
EMA Bokklubb och SWEA Skriver, varit enormt viktigt för mig. 
Det har lett mig in i mitt eget författarskap och den 4 oktober de-
buterar jag med min första kriminalroman på bokförlaget Printz, 
inom Norstedtskoncernen. Utan SWEA Skriver och vår kurs 
med Helena Thorfinn hade jag aldrig ens börjat skriva.

Hösten är en underbar period. Mild, men inte lika varm som 
sommarmånaderna. Naturen börjar andas igen och fälten fylls av 
blommor. Det är den årstid jag tycker mest om i Italien.

Ingrid Taheri
SWEA Toronto

Jag upptäckte SWEA ganska snart 
efter att jag kom till Toronto 1987. 
En annan au pair tipsade om att vi 
kunde hjälpa till vid julmarknaden. 
Den första upplevelsen var kanske 
inte den bästa, eftersom jag mest 
såg köket under julmarknaden, 
men senare kom jag att uppskatta 
organisationen alltmer och jag har 
även suttit i styrelsen något år. På 

bilden är jag och dottern Theresa på SWEAs julmarknad.
Jag uppskattar möjligheten att hålla kontakten med min 

pappas och barndoms kultur. Jag tror att SWEA har gjort mig 
svenskare än när jag bodde i Sverige, eftersom jag som halvdansk 
firade en härlig blandning av båda ländernas traditioner. Jag gil-
lar den fina julmarknaden och speciellt bokklubben som låter 
mig både läsa och prata svenska. Det är fint att kunna umgås 
med andra som också har lämnat land och familj bakom sig för 
att börja om på nytt i Toronto. Nu när båda mina föräldrar har 
gått bort, betyder det extra mycket.

Hösten är otroligt fin i Ontario. Jag älskar att se när löven 
ändrar färg och landskapet blir en vacker sammansättning av 
rött, gult och orange – fint att gå långa promenader och se hur 
det förändras från dag till dag.   F

Vill du svara på tre snabba frågor till nästa  

nummer av Forum? Hör av dig till oss:  

editor@swea.org

SWEOR SVARAR PÅ

Tre snabba frågor
Hur upptäckte du SWEA? 

Vad uppskattar du mest med SWEA?

Vad är bäst med tidsperioden september-
oktober-november där du bor?
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www.swea.org

Vara vardeord 

Var vision

VÄ R L D S V I D  VÄ N S K A P
G LO B A L  K O M P E T E N S  

LO K A LT  S TÖ D

S W E A  Ä R  D E N  S TÖ R S TA  I D E E L L A  
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U TA N F Ö R  S V E R I G E
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N ÄT V E R K E T  F Ö R  S V E N S K TA L A N D E  

K V I N N O R  U TO M L A N D S

Vart syfte
AT T  F R Ä M J A  S V E N S K  K U LT U R ,  S V E N S K A  
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